
1 

e 

Demeter Zoltin dr . 
fhd 0 y . 

1941 . 11 . 01 . 
/1939 . 02 . év . / 

I . cs~ . ker . Gödöllői szárny pk . h . 

1941 . 11 . Gl . 1917 . 02 . 04 . 1943 . 08 . 20 . 1939 . 02- i t 

+ NSzk tevékenységéért kivégezték /Győr/ ,/9~g. ).2_.3C .JUJ>Ai>E.SI · 

1G1ó;,., )9k/f 



' 

Demetrovics Dezső vitéz 
szds . 

cs . zs . 1944. 0 
+Toronto Kan~da 87 é 1972 . 10 . lJ . 
1907 zls . 
r . vh . or . fr . fhdgy . 
hadbírósági ügye , felmentették 1920 

Demeter cs . főtörm . bátyja 



• 

• 

Demény Elemér v ~ téz 
alez . 

1 •,l . LL . Ol . 
/1)15 . 03 . évf . / 

IX . cEŐ .ker . Szatmárnémeti oEzt . pk- a 

Szül . : Budape"" t , 48~3 . 

Gy . :- ;:;arolta 
<;l. ~~ 

76 .~v . gy . e . Szerb, OlaEZ 6ront 

1941 .11 . 0l . 1893 . 07 . 26 . 1917 . 0l . Ol . 1915 . 03- i 
,]3V~Al>tsT 

MHt ~ f„.9G-f. l\.6<~. 4~.2+o3. o~. 2.o.G'(.E. 

ju,DA?f.sí, XII. ~z.t.,!H-U . S.~. 

tlvA · N. "· 
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Cv • h~ba Pál Ildikó • , 
Deteky ai~z . a~ egri cso . oszt . pk - a volt , aki az USA - ba valo kivándor­
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m e e legyen :;i,ldott! Orökké élni fog közöttünk ! 

. K?szönetnyi1vánítás 
~zulon fcJe~em ki hálás köszönetemet .mindazoknak, akik a 

&!Yá.sz nehéz óraiban ruellet.tünk i•o•~„ . „,k "rá „ 
"<"I "· .~.., v1 .;ot kul.dtelc 

és a temetésen megjeJ~rY..~'k. ' 

A gyászoló C:.n.lád nc1·ruen : 
ö::v. Det~·ky Ágostonné, 

sz. Miron Edlth 

B.L . 1970 , 07- 12 . „CTIII . év_· . 07- 12 . ez. 63 . o . 
Detekt Á, oeto alez . ho. l á l 'val euüre~eddtt e pi ttEbtU\.-i IBK 
Reop. ez.Het e. Az 1970 . 01 . 09 . ÖE iZejöve telen erre a PO"'Ztra 
E' pittsb1r...,i honv~d ba jtÚ'rak vitéz Taru:\ska Endr e szd.E .-t 11 M 
1.:KCEbk 9sop . Yez vlla:::z tott ' k e • 
719tek1 f\ , ... oeto~ Í969 . ll . 05 . ezivro .cr + következt 'ben Pittsbur~ . 

enneyÍ vania , US;i / elLunyt . Erdél s z löttj 0 volt . Fi~ tal ti­
ként került Testüle t~ez „z I . VH . lt :n. Utoljára Gödöllőn szol 
gált mint o~z t . pk . A!l\'•rike i c. .• i ..,r áciSjában PttEbur...,ban telepcde 
l e , b8rltel~os n 5pszerü Jaber volt E fiat a labb b 0 jtárEai kezdet 
ben ót vl l asz tottéik v 1.rn:m< vez- j iil . Ezt a tisztsé et hel úl l iu 
viE r lte . E.:.ie l lett 1 üséues cső . ti . volt, egyf ornún t· ~ja a J.J<CSBK 
nek és a clevela~di Ceó . Ca l á1nck . llal á l " pillqna t~bun f el 'Le 
mellette virrosz to t t . Cs ó és honv . boj t á r s i 11.07- én vettek bu 
ceut r~votal~n~l . Yt . JarkovitE Pdl ev . lelkász L 1idkozott. Ko­
poreóji. t a lk·~:'ar ne:"'ze ti zá::.:i.:.16 'Joritottu . k ellette úllott a 
L.KCeBK- nek a koszoruja , e virá._.ok , koczornk s zi nte elbori to tták 

a terPe t . Te .etéee 11 . 0 , zajlott le . uz ev . ter.pl o .b~l, ~el„ nek 
or1dnol„a , .n jd t cinl.csoea volt . Hamvait eléLe tt ~'< é~ hzo.lcüldté1c 

ezU15föld jSrc , Erd~lybe . 
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tanári és kÖnyvtári diploma 
Encyclopaedia Hungarica cikkirója /ujzi.J..AlJ.JJ/ 
Tatabánya XIV . akna 
Vác 

N ew Zealand-i csendőrnap 

Találkozó valahol Európában 



v.Viczián Béla úrnak, 
Lakhelyén. 

Kedves Béla! 

utr'· 

BL ez évi február 15-iki számában a csö.nappal kapcsolatban megjelent Dr Balassa Bálint 

fhdgy.-ról való megemlékezés halálával kapcsolatban. 
Ha megkésve is, meg kellene emlékeznünk Dr.Demeter Zoltán fhdgy. Kivégéséröl is, aki 

együtt szolgált Bálinttal 1944 nov és dec.-ben és akit Györben végeztek ki és aki Bpest bezárása elött 
(dec.24) át lett helyezve Györbe.Dr Demeter rangelsö volt évfolyamunkban, Dr.Balassa második helyen, 
jómagam negyedik helyen, végeztünk . és Dr,Binder utánam következett. Dr, Demeter debreceni 
származású, apja ref.pap volt. Öt is súlyos kinzások után végezték ki. Binder helyettesem volt az ország 
elestekor és után Németországban.Ott Németországban, mindkettönket az amerikaiak szégyenteljes magyar 

Ae.itséggel börtönbe, majd fogolytáborba és azutlÍ!l haza transporáltak. Dr. Bindert 2 hónap után 'Katona 

ToÍitiká,-ról kiengedték, engem pedig 11 évig az AVÓ tartott fodgva. 
Itt kell ugyancsak megemlékeznünk három csö, alhdgyról, Pál, Sipöcz és Pálinkás nyomozókról 

akiket kiadtak Romániának ahol súlyos bántalmazások után kivégeztek. Ök velem gyalogoltak Erdélyböl 
Bpestre 1944 ok'1 -nov -ben Közben Bethlen - Dés környékén a sebesen elörenyomuló oroszok belénk 
Jöttek, az eredmény 3 halott és 7 súlyos sebesült volt. A halottak hevenyésve eltemettuk, a sebesülteket a 
mozgásban levő dési korházba szálitottuk, sorsukról hin nem kaptunk, az ellenség azonnali bevonulása 

után Désre. 

Bajtársi szeretettel 

v Dienes Gyula csö.fhdgy. 



Mr. Jules Szalay 
316 Rio Grande 
Edgewater, FL 32141 
USA. 

Kedves Jules! 

f h. Jfl.A • 

2000, 09, 22. 

1 ez év aug. 15-ki számában olvastam felhivássodat röviden beszámolni csendőr 
eseményekről. Egyik ilyen eseményről, úgy gondoltam érdemes emlitést tenni. 1945 
elején nyugatra, főleg Németországba kitelepült csendör részlegek sorsát érinti.Példaként 
csoportomat idézem~ 1945 ápri lis hó elején, a végső napokban az ország eleste előtt, a 
vezetésem alatt álló, kb. 80 cső.nyomozóval átléptem a határt Ausztria felé. Utunk 
göröngyös volt, szönyegbombázásokkal tarkítva, de végüJ is beérkeztünk a !nincs 
tovább!helyünkre, a Bajorország-í Chiernsee melletti Traunstein község környékére. 

9 elyettesem, Dr Binder Gusztáv , évfolyam- és tanfolyam társam segítségével 
cső.bajtársaimat 3 fös csoportokban bekvártélyoztuk a környék gazdáihoz, ahol kis 
munka fejében lakást/eJlátást kaptak.A közeljövönk előnyösnek igérkezett annak ellenére, 
hogy az amerikaiak majdnem egyidöben érkeztek meg, bajt nem okozva.Rövid néhány 
héten belül önkényes alapon egy volt bpesti rendőr detektive, Szabados névre hallgatott, 
néhány 'diszmagyar' -t beépitve, hajtóvadászatot rendezett a környéken amerikai 
támogatással , minket lefogatott, engem mindenemtöl - beleértve családi iratokat, iskolai-, 
egyetemi, stb. Bizonyitványt, világbajnoki sport aranyérmemet amit 1937-ben Párisban 
_aertem, stb. Megfosztottak. Kiraboltak. Néhány csendörömmel , Binderrel börtönbe 
Whktak az ausztriai határ köze1ében,Magára hagyva Binder feleségét egy néhány hetes 
gyermekkel , aki ott született rövid idővel elötte.Néhány nappal elötte pedig a barátságos 
amerikai katonák látogatást tettek Binderék falusi szobályába, ahonnan Binder 
fe leségénekjegygyürüjét ellopták. Ezt néhány óra mulva Binderék felfedezték, és Dr 
Binder sietve felkereste a közelben tanyázó amerikaiakat, akik közti! az egyik kinyitva 
egy dobozt kérte Bindert, hogy melyik volt a felesége gyürüje, vagy egy tucatjegygyürü 
között., Igy kapta vissza felesége gyűrűjét. 
De visszatérve a tárgykörünkhöz, rövid idö múlva katonai teherkocsikon átvittek minket 
egy ausztriai lágerba, ahol kompaundokba voltak az emberek osztályozva. Ott hideg vo1t, 
fáztunk és éheztünk. A tábor kettős drótkeritéssel volt bekerítve, sürüntüzdelve 
őrtornyokkal aho1 az amerikai örök azzal szórakoztak, hogy a cigarettára éhes foglyoknak 
a kerités mellé fé ligszivott cigarettát dobáltak, smikor a fogoly lenyúlt érte, belélöttek, 
jókat nevetve tréfájukon ! 

e 



Mvfegjegyzendö, hogy Szabados detektív egyike volt a korábban, Budapesten székelö 
-Sombor-Schweinitzer vezetése alatt álló detektive csoportnak, amelyet emlékezetem 

szerint a bevonuló németek eltávolitottak 1944-ben. Ugyanakkor engem is örizetbevettek 
a németek Újvidéken az ottani számyparancsnokságon egy hétre, megfosztván 
fegyveremtöl is. 

1945 öszén elökészitettek egy 15-20 tehergépkocsiból álló konvoyt, minket 
begyömöszöltek azokba és Bécsen keresztül Budapestre szál lítottak, de elöbb a Föváros 
határában az Á VÓ üdvözölt bennünket. Engem az a megtiszteltetés ért, hogy Gyenes 
(al ias Dienes (az an)ja neve)) volt csendör gb.százados rendörezredesi uniformisban 
kérdezte tölem, hogy merre szolgáltam, mire válaszomra azt ordította felém, hogy ' maga 
is abban a sváb bandában szolgá.lt és távozott tölem. Még ma is talány részemre, hogy ez 
mit akart jelenteni ? 

Végül beérkeztünk az Andrássy-út 60-ba (az Á VÓ paradicsomba) Lehetet1 
látni, hogy erösen felkészültek erre a fogadtatásra, mert az út két oldalán ezres tömeg 
üvöltözött, a legdurvább neveket osztogatva nekünk, halált kívánva fejünkre és 
~köpdösték arcunkat Az amerikai tiszt teljes örömét fejezte ki a tömeb1Jlek, beszélt 
magyarul legalább olyan jól, mint én aki egy budapesti származású zsidóember volt, 
nevét ismertem, csak elfelejtettem tavaly óta. Talán majd eszembejut késöbb. A tömeg 
kb. egyórai tombolása után, levezettek bennünket az Á VÓ pincéibe. Ez volt hónapokig, 
illetve évig otthonom, egy piszkos, betonalapú elhanyagolt pincehelység, 
patkánylátogatókkal, kidugva fejüket a törött pececsövezeten, Ágy természetesen nem 
volt, és nem is volt a 11 évi fogságom alatt. A villany éjjel-nappal égett, a klozetra akkor 
mentem, amikor az ör azt elhatározta, nem pedig, mikor szükségem volt rá. Eleinte a 

9 resre kínzott nöket, férfiakat együtt tartották Néhány hónap után kettéválasztották öket. 
Itt most befejezem mondokámat és a további tapasztalataimat majd egy másik 

fejezetben írom le, ha szükségesnek ígérkezik. Erre azonban Te adj tanácsot 
Kedves Jules tudasd velem, hogy hasznát veheted e a stórymnak, vagy nem és az 

esetben ha hasznát veheted , ennek tartalmát csökkentheted, ha úgy látod jónak. 

• 
Szeretettel üdvözölve, remélve , hogy hirt adsz magadról 

/vitéz Dienes Gyula I 
volt csö.tbdgy ... 
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2000,09,22. 

„BÜSZKE VAGY OK RÁ TOK FIAM'' 

1946 év elejé~ kb. 15-20 foglyot kisértek ÁVÓ örök az Andrássy-út 60-ból 
gyalogmenetben bilincselve, táncrafüzve a Köruton, Budapesten a megnyilt 
"szükséghidon'keresztül a budai FöutcaiTörvényszék fogházába, ami a rettegett ÁVÓ 
kiterjedése volt, további nyomozásra. Ezt az utat hasonlóan többször megtettem. 
Külömbség az volt, hogy a hid felállitása elött hajon vittek keresztül a Dunán.A budai 

_Jpdfö közelébe érve-mint gályarabok-a mindig acsarkodó és fél~lmetgerjesztö öröktöl 
9>rülvéve, a járókelők fel öl egy jólöltözött úr felémkiáltotta "BUSZKE VAGYOK 

RÁTOK FIAM'. Meghűlt a vér bennem, hogy egy idösebb úr ilyen lépésre szánta el 
magát. Az örök azonnal elfoghatták volna, mivel minden hatalom abban az időben a 
kezükben volt, minden felelösség nélkül. Lopva rápillantottam és legnagyobb 
meglepetésemre a jó öreg latin tanáromat ismertem fel , Dr.Törös Bélát, akit utoljára 
láttam 1933-ban az érettségi vizsgámon. Ez a nyilt nyilatkozás örömteli, melegérzéssel 
töltött el megkínzott testi és lelki állapotomban.Ez elkísért engem 11 éven keresztül 
fogságomban.Kimondhatatlan Jelkiorvosság volt szárnomre mert nem csak engem 

- érintett, hanem testületemet is. Úgy éreztem, hogy nem mindenki értett egyet a helyi 
szimpatizálókkal a bevonuló keletiveszedelemmel kapcsolatban és megújult reménnyel 
néztem a jövőbe. 

vitéz mezőkövesdi Dienes Gyula 

• 



Wellington, oktober, 7. l001J . 

e Drága Gyuri Barátom! 
Kedves leveledet e hó 3-án vettem kézhes, örömmel, hogy válaszoltál. Válaszomat 
személyi adataimmal kezdem; vitéz mezökövesdi Dienes Gyula Jenö József, szül.: 
Budapest, 1914 június 26, apám:id.D.Gyula, anyám: Kellner Mária, 6 gyermekes 
család, jelenleg 2 él még belölük. Id.D.Gyula ny. műszaki fötanácsos, 
kulturmérnök,(+1961). Feleségem sz.CiffFranciska, ny.director AZ uj - zélandi 
Nemzeti Könyvtárnál, 2 diploma, tanári- és könyvtári dpla amit velem együtt végzett 
itt Uj-Zé1andon. Egy leánygyermekünk van, Katherine , 3 diplomával, ö is vitéz és 
velem és férjével együtt tagja a Szt László Rendnek. Aférje; Willíams Patrick, zenei 
diplomával. Lányomék Kele~ Angliában élnek, ahol lányom h. zeneigazgató a 
Norwich Katedrálisnál, több szerzeményét adták ki Amerikában is. 
Jómagam mint N.Z. szerkesztö a Kanadában kiadott 'Encyclopaedia Hungarica' 
c1kkirója, és jelenleg angol kiadási változatának egyik fordítója tartom magamat vissza 

...& csinytevéstöl ,amint az angol mondja;(keep out ofmischief). 
~e csatolok néhány a közelmultban irt levelemet informálásodra. 

Néhány infonnálásom kivégzett bajtársaimmal kapcsolatban; Balassa Bálint 1944 
végén Demeter Zolival és Csergő Bandival csendöreíkkel mentek ki valahová a budai 
hegyekben levö u.n. ' bunker' -hez ahol egy csoport fiatal személyt, főleg 
zsidószármazásuakat találtak. Ezek között volt állitolag későbbi miniszter (Rónai), 
zsidó) fia is . Rónai tombolt és ordítva követelte Bálint és társai kivégését, ahogy a 
hir elterjedt. Balassát a vidéken elfofgták, de nem Demetert meg Csergöt. Demeter 
parancsra 1944 dec, 22-én Győrbe vonult, Csergö pedig hadifogságba esett ahonnan e pár év múlva visszakerült Yugoszláviába szerencséjére, mert beszélte a nyelvet Ö 
délvidéki származású, jól beszélte a szerb/horvát és a német nyelvet, aminek tudásával 
egy ujabb szerencsével kiszökött Yugóból Ausztrián keresztül Németországba, ahol el 
vett egy német özvegyet egy felnött leánnyal. Testnevelő állást kapott, hasznositva 
budapesti Testnevelési Föskola-i diplomáját. Sielés közben elesett,csonttörést 
szenvedett és az altatásból nemtért magához. 0 a csoportjában a csö.t.tanf.-on 
rangelső volt.Németországi élete folyamán, minden évben irt nekem évi beszámolót. 
Halála után egyszer özvegye is irt nekem.öt Amrikából Szatmáry Karcsi gyakra 

. togatta, aki szintén testnevelö végzettséggel rendelkezett. Szatrnáry sokat levelezett 
velem is, halála elött engem is megJátogatott itt New Zealandon 
Balassa elfogása elött engem a bunker-ügyben agyonkinoztak. holott nekem semmi 
közöm nem volt az ügyhöz, azt sem tudtam, hogy földrajzilag merre volt a 
helyszín.Egy hamis zsidónö tanú vallott ellenem , kétszer is ellentmondó vallomást 
téve ellenem, amit a későbbi ( 1991 )fellebviteli tár~alásomon ezt bele is foglalták 
felmentöitéletemben, amit bizonyitani tudok. Az A VÓ célja persze nem az én 
felmentésem, hanem kivégzésem volt amit tanusit az is, hogy nem engedtek szabadon, 
hanem tovább kiooztak, és Demeter györi-ügyeihez akartak hozzácsatolni, akit annak 
idején 40 rendbeli kivégzéssel vádoltak. Ezekután jött az isteni-megváltás egy régi 
családi barát révén, aki tudtom nélkül felkeresett egy másik barátot, Dr,Petheöt, még 
akkor szolgálatban levö nagytekintélyü felsőfokú birót, akinek közbenlépésére 
kényszermunkára itéltek és 1956-ig élveztem az Á VÓ vendégszeretetét, ütlegeléssel , 
éheztetéssel és egy-évi tatabányai munkával, ahonnan súlyos betegállapotban vissza-

- vittek a váczi K1Sfogház"'óa., ahol a zsidó fogházorvos csendörtíszteket nem engedett a 
kórházba kezelésre, hanem nagy ritkán az orvos jött a fogdába a hirhedt 



fogházparancsnok kiséretében, de sohasem vizsgált meg minket, csak a folyósóról 

adott fel kérdéseket. 

• 
Az emlitett zsidónövel kapcsolatban is lenne mondani valom, azt majd késöbb. 
Emlitetted leveledben Binder Guszti fiát, akit nem láttam szOletése óta. Traunstein-i 
kórházban Gusztival együtt vártuk izgalommal, hogy fiú vagy leány realizálódik és 
felesége legnagyobb örömére fiú lett. Ird meg majd nekem, mit csinál Ö és 
körülményeit.Szeretném tudni, hogy mióta elváltunk a Gyüjtöben, mi volt a sorsa 

Gusztinak és feleségének. 
Emlitetted Balázs Gézát is, vele is volt talólkozom, igen kellemes fiúnak találtam 
Én mindig a 'meleg' -helyeken szolgáltam, Délvidéken, Erdélyben nyomozóknál, 
ahonnan mint egedüli tiszt gyalog pacslisztunk Budapest felé a német útó- és az orosz 
elövéd között néhány hétig pihenés nélkül éhezve, stb. , elvesztve 10 embert, 3 halott, 
7 súlyos sebesült, talán azok i~ meghaltak? 1941-ben a kárpátokban, majd 

Lengyelországban. 
Drága Gyurkám azt hiszem ez elég lesz a megemésztésre, hagyok késöbbre is valamit, 
.Azt mondják , hogy a messziröl jött ember sokat mond.(beszél).Sz.akály Sándorral 

- orábban sokat leveleztem. 
Sok szeretettel ölelle~ 

B. L. 1986. 1 . . o . 

• 
Dienes Katalin / fellington N Z / v n· 
elmult tanévben kitünő ere m~n~ye~ · v7e~e~ Glutl~ fhdgy . leánya ez 
School Certi 'icate oklevel t ;iz gazo es nyerte ~l 
matematikából , termész pt ta~bó~n9~lbol~ !r1 an1ciából , lati1 ~ól , 

e~ zenevo • v. D. GY . 198( . 02 . 05/ 



v. 

TÖRVÉNYKEZÉSI HÍREK . 

A MAGYAR KÖZT~RSASÁG LEGFELSŐBB BfROSAGANAK ELNÖKScGI TANÁCSA 

Eln . Tan . B. t örv . 1 568/1992/3.szám 

Eln .Tan. B. Törv. 1568/1992/3. szám 

e A MAGYAR KÖZTÁRSASÁG HEV~BEM! 

.. 

El n.Tan. B. Törv. 1568/1992/3 . 

A Magyar Köztársaság Legfelsőbb Bíróságának Elnökségi Tanácsa Budapesten, 

az 1993 . február hó 1. napján megtartott nyílvános ülésén megho zta a 

következő 
h a t á r o z a t o t : 

Háborús bűntett miatt D i e n e s G y u 1 a ellen folyamatban volt bűn­

ügyben megállapítja, hogy a Budapesti Népbíróság Nb IV. 294 / 1947/27. 

számú ítélete, illetve a Népbíróságok Országos Tanácsa NOT v. 697 / 1948/ 39. 

számú végzése törvénysértő. 

Ezért e határozatokat hatályon kívül helyezi és Dienes Gyulát az ellene 

háborús büntett miatt emelt vád alól felmenti . 

összességében tehát - beosztásától függetlenül - a terhelt bűnössége 

egyik bűncselekményben sem nyert megfelelően bizonyítást. 

A megalapozatlanság kiküszöbölésére pedig lassan fél évszázaddal az ese-

mények után reális lehetőség már nem nyílik . ' 

A Legfelsőbb Bíróság Elnökségi Tanácsa tehát az említett határ ozatok 

törvénysértő voltát a Be 290.§ - ának (1) bekezdése értelmében megállapí­

totta, azokat a Be 290.§ (3) bekezdése alapján hatályon kívül helyezte 

és Dienes Gyula terheltet az ellene emelt vád alól - mert nem nyert bi­

zonyítást , hogy ezeket a bűncselekményeket elkövette volna - a Be 214.§ 

(3) bekezdés b/ pontja alapján felmentette. 

Budapest, 1993.február 1. 

Dr. Berkes György s. k. az Elnökségi Tanács elnöke , alá.írások: a Tanács 

tagjai. A kiadvány hitel éül : bír ósági tisztvi selő 

P.H . . 
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IV. 
A MAGYA~ ÉLET EGYESÜLETI 

: -
ÉS TÁRSADALMÍ ESEMÉNYEI 

EUxóPA 
GRÁZ ( Steierország) Bánfai József ' bs . -unk leveléből rész letek : 
" ... Folyó év máj . 29 - én a ' Chri,sti'ána Hungaria Egyesület rendezésében a 

gráci magyarság szokás szerint megünnepelte irrunár 45 ször Hősök napját, 
szép számú résztvevő jelenlét ében, a Központi temetőben 10 órakor NYERS 
JÁNOS atya szent misét mondott a temető kápolnájában és megáldotta koszo­
rúnkat . Mise után az Ismeretlen Katona emlékművéhez vonultunk és elhe­
lyeztük a koszorút.v··· 

Az ünnepi beszédet Marton Rezső fhdgy . úr, az Egyesület titkára mon­dotta el, melyben történelmi visszapilla~tást adott az ünnepély keletke­
zéséről és törvénybe iktatásáról a két Világháború között. Ezután méltat­
ta az ünnepség jele'ntőségét . Beszédében .kérte , hogy emlékezzünk meg azok­
ról is, akik az es~mények fG~ytá~ lelki és anyagi áldozatot hoztak és 
ellenfeleinkről is::,, akik szintén kötelességüket teljesítették. a nagy ~ 
tetszéssel fogadot't beszéde után ünnepélyes műsor következett. Később ~ 
megkoszorúztuk vitéz ebesfal,1i l·E~GY$L BÉLA altbgy. úr sírját és Mayer 
elnök a megjelent i fia~als~g c ~észére röviden ismertette az ~lhunyt élet-
útját és j elentosi:gét a gr'áé!il Tnagyarság s :r.empoptjából . . · „ 

Az ünnepély útán a K~rphner · kaszárny~ban közös ebéd volt az ünnepély 
résztvevői számára, melynek ke~étében · felszólalt JAKABFFY ERNŐ, a Ma-
gyarok Világszövetségének alelnöke, SZ~CS JÓZSEF a Magyar Frontharcosok 
Szövetségének ügyvezető :föti tkára', aki az osztrák vendéglátót, .Wi·ldber-
ger alezredest, l1ayer elnök~t .és Marton Rezső titkárt a Magyar Frontharcos 
Szövetség ezüst jelvényével tuntettc kl. Dr. Deák Ernő , a Központi szövet-~ 
ség elr.öke az Egyesület. további ~Qk~désének fontosságára hívta fel a ~ 
figyelmet és köszönetét felyezte ki az Egyesület vezetőségének és a házi -gazdának. . . " , „ . 

, rJ. ' , ,- 1 " „ ... it, 
\ \ • '[ ~' 1 ,..,. ' • ~ +, .... ;f + + ' 

1 \ • 1 -„ . . \. 1
, •• f:' J • 

' f i. ~ f 
,, 
' ' · KANADA ) 

TORONTO (Ont.) 1994 ·máj.29-én Toronto magyarsága hőseink emlékére ün­
nepséget rendezett. A d íBz-szónok számunkra,csendőrökre nézve nevezetes 
személyiség Major THOMAS KONTA,a kanadai hadsereg őrnagya , kinek nagyapj~~ 
KONTA KÁLMÁN (1898- 1981) m.kir. Csendőr ezredes volt. KONTA TAMÁS beszeJ9' 
dét felállva ünnepelték, majd a Székely Himnusz éneklésével a közönség 
kivonult az előcsarnok falán elhelyezett Hősi Emléktáblához , ahol az egy­
házak és egyesületek 14 koszorút helyeztek el . Az ima kürtszava és a két 
Himnusz zenéje utá~ véget tér~ az ünnepség. 

Az MHBK torontoi csoportj'a az üm1epség után szokásához híven SÁRKÖZY 
JUZSEF magyar vendéglőjében - vacsorázott , ahová az ünnepség szónokát, fe­
leségével együtt vendégül látták. KÓKAI GITTA énekrnűvésznő hangulatos 
dalaival tette kellemessé a vacsorát ~s késő esti órákig együtt maradt 
a társaság . '·. 

, ' 1" + + + + + 
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Dobolyi Árpád 
aks . 

csó . ti . j . 

Ludovika Akadémia 
1944 . 08 . 20 . avatás 
SzU . hdf7Uzmányból- Voronyezs 

• v 

.t:i.li- e f.~v~~;J lolo 
r " ' 

CJ'\l ~"-1í"A; t: S:, J..':j 

' 



· --: . ' ·" · ' ·: Egy ·.piros ·vászonkötésü kis könyvet kaptam J?.2boÍYi Árpádtól ( v . m. kir. 
csend~r hadnagy) qclevelandból , amelynek a fedőlapján ez olvashatő:HONGAIAN MONUMilIT­
war memorial park · burial place. - Alatta a S%ent Koronával .... ékesitett magyar címer 
és a fedél a]dán ez olvasbató:Sunset Memorial Park, ·Nor8h Ofinsted, Olµo , USA • 

• . · Örönnnel ·vettem kezembe ezt a könyvet , mert az egész gondoJatnak fő kezdeménye 

zője és fáradhatatlan munkása Doboihyi Árpád barátom és bajtársam. 

Az emléknü maradandó emléket állított azoknak afnagyar hazvosoknak is, akii éle-

tükét áldozták a magyar ha~ért. 
Most az emlékpaIKkét uj bronz szoborral saaporodott. A "Béke" és a 11Megbocsátás" 

névvel. A két szobrot pedig HollÓsy Gyuri szobrászmüvesz alkotta , akinek az apjával 
vitéz HollÓsy Ervinnel annakidején egyiitt voltunk a budapsti Ludovika 1'kadémi~. -

Dobolyi Arpád azt irta nekem, hogy még tov ább dolgozik azon, hogy másik kát 

bronz szobor is a ~ emlékprakba kerüljön • .Most- ezen fáradozlilk. 

J..miklbr f éradségot nem ismerő munkájához csak szivból gratuláljunk, kívánjuk az 

. hogy további nrunkája is eredményes legyen~ 

A ·magya.r emJJikparkkal már igy is nagy elismerést s l erzett 

gyar ok Iótene áldja meg önzetlen munkájáért . 

fLO'R. iDAi _BA.j1„\i<,5; l·lii<~~bl 
l.OOl.. XX .l\/F. J . .S~. /IJ:...t'1~1.G,t>.,/ 

••• . . . • •• 



Dobolyi Lajos dr . 
ezds . 

III . cEo . ker . 
1943 . 08 . 01 . 
/1915 . 03 . év_~ . / 
III . cs5 .ker . Cső tanzlj . Sz~1bathely pk- a 

1943 . 08 . 18 . 1895 . 04 . 15 . 1923 . 03 . 0l . 1915 . 03- i 
F.:- Árpbd cső . hd6Y · 

legitimista 
+ Cleveland /O~io/ USA 1966 Cal vary-temető 

iu.Dr\?C...Sí, t.,11. MÁ'íl,VÁN'f-U. 41.. sz. 



Dobó István vitéz 
1936 . Cc . f . mellé beo . tbk . 
1944 . Cs . Zs . 0 

Vitéz Dobó István 
a 111. J.ír. csendőrség felügyelője mellé beoszlo/I 

IJbornol.. 
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t 
„~n vagyok a feltámadás és az élet, 
aki hisz énbennem, ha meghal is él." 

.. 

Megrendült szívvel, Isten akaratában megnyugodva tudatjuk, 
hogy a szerető férj, édesapa, nagyapa 

DOBÓ JÓZSEF 

türelemmel viselt hosszú betegség után 86. életévében, 
. 2007. február 4-én hazament Urához. 

Hamvasztás utáni búcsúztatása 2007. március 11-én du. 3 órakor lesz a 
Budahegyvidéki Evangélikus Egyházközség templomában. 

(1123 Bp. Kék Golyó u. 17.) 

A gyászoló család 

A koszorúmegváltást a gyülekezet perselyébe kérjük elhelyezni! 

Ján 11,25 

Cím: Dobó Józsefné 1126 Bp. Orbánhegyi út 24. 



Jézus mondja: 
/É.n 'VllfJYok.a Jeftá.nuuíás és az éfet, 

~ nisz én6ennem, a me9/ia{ is é[" Jn 11,25 

„'Ne nyuetafan~ájéf<.,a ti szíveteR..; fii[J9yetef<.,Isten6en 
és lii[]gyetel(,én6emiem. }lz éu)ltyám fiázá6an sof<.,fiajfik, 
van; fia nem így vofna, vajon monátam voÍ11a-e neR]e~ 

nogy efmegyef<.,fie{yet lijszíteni a számoto~a? 1'.s fia majá 
e{mentem, és fte(yet ftészítettem 11.eR]e~ ismét efjövö~ 
és maeam meffé veszíefttitefi.!t, fiogy afio{ éti vagyo~ 

ott íegyeteftti is. " J11 14,1-3 

Istentisztelet 
Dobó József 

1921-2007 
enzfékjre 

,,;Ima nemes fi arcot megfiarco{tam, futásomat e{végeztem, 
a fiitet megtartottam, végezetre eftétetett TZek!m az igazstÍ[j 

~ronája, ame{yet megaá nek.pn az 'Úr, az i[Jaz 6fró 
ama napon,; áe uemcsak,érmefi.!m, úauem mituíazofi.Jiak,is, 

a(Uft várva várjáftaz ő meojeíeuisét. "2'1itn4, 7-8 

Budahegyvidéki Evangélikus Templom 
2007. március 11. 

RIP 
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Domokos Sándor nemes 
nagy. 

1942 . 07 . 0l . 
/1942 . évf . / 
r . cső . ker . 

1942 . 07 . 0l . 1921 . 07 . 14 . 1942 . 06 . 18 . 1942 . 07- i 

Szül .: Szabadka 
A. : Keresztes i Deák Olga 
F.: Pataky Erzsébet /1944 Szolnok/ 
Gy ,: Marietta 
Szolnok szárnypk . h . 
Canada Winnipeg / Manitoba/ 

6 é f , u , ogsag , zmany 
Szolnok körüli harcokban 
ref . 
regényei , szinmüve , tanulmányai 
szobrászat~ fa , kó , márvány bronz 
Bajtársi Levél fószerk . 
Encyclopaedia Hungarica lex . cikkirója 
B.L. 1988. ? . sz . 
Domokos Marietta B. Sc . /Winnipeg , Man . 

Kanada/ 
05 . 05 . a Winnipegi Manitoba egy- en közép . 
isk.-i tanári okl- et nyert földrajz és 
történelem szakon . 
B . L .1 984 . 10 . ~z . 5 . o . 
Domoko@ S'ndrf- ~Ü /linniP~Li,kO io~ U~ft•bÉ 
198~ .V ,115-:2 • L..:J-, t n.e;.„)'1 ·z~o ,'"L . Zl. 

0 
.... • 

het!J!é~ tenserezerteit a~ .... zlp~cueit é~ u~J 
juk v 'L'~n . ~e61 'to ott ~k C 1l0 „1ry-i borut ailw 
/K . Gy . 1984 . 07,20./ 



1 '\ANADAI 1. 

/<[Cf 3. 1>H~J u .5. L 
1 

1 Domokos Sándor 
Fáy István 

„Kiv6gni a n6Jf6J p6r fejsucsap6.s csa 
Vi.ttzanevelni n6z iv sem dig. 
Évnreilu tlJnu most tlJrve l/oz.6nJ:na, 
Korhadt vin tlJnJrje lciliajthal-e mig1" 

CD.S.) 

A Kanadában otthont 
talált rnenekUJt magyarság 
s7.eUemi életének kimagasló 
alakja a Winnlpcgben é16 
Domokos Sándor, ak1 
írásaival áttOrte a nyelvha­
tárt, amit a Kanadai Író-
57.övetségtöl és. lObb más 
iJtusztrls angolnyelvtI iro­
dalmi intézményt.61 kapott 
elismerések bizohyClanak. 

kéS:zf~ el a · nLel1eJ'~ d<?m~ 
oortnfivéti t am'iért Á 'kato'há 
rli(jvés:iek kOZ(jssége, a 
Zrinyi Miklós Kör OrökOs 
tagjá~á választja. Az Alma 
Mater szelleme kitörölllClct­
lenOI bclevés6dik lelkébe. 
Mindezen felill nemcsak 
katonai, hanem emberi 
gondolkozásmódját is meg­
határozza mélységes Isten­
hite és édespajának az ava­
tása el6ttl intése: "Úgy 
vedd fel flam ezt az egyen­
ruhdt, hogy ez kötelez. Jól 
vigyázz igaz ember­
ségedre, nehogy le keJUen 
köpni magada4 mikor 
tükörbe nézel." Mind a 
mai napig megtartotta ezt a 
tanílásl - mint morális 
mércét - a harcokJ>an, a 
hadifogságban, az ÁVO 
embertelen kínzásai, a kite­
lepítés, végUl pedig az 
emigráció évtizedeinek 
idején is. 

RendkívUI sokoldalú 
művészember, amit lstcnt61 
nyert tálentumain k!vW 
akaraterejének, tudásszom-
j ának, hitének és a sors által 
rámért embertelen szen­
Ycdésck között kialakult 
Széles érdekl6dési körének 
KösZ(jnJ1ct. 

Filozófus, író, kOll.6, 
~épromfivész, fafaragó és 

befogadó hazájában gyako­
rolt hivatásának tökéletesí­
tik eredményeként. a tudo­
~ányos fényképzés mestere. 

1921-ben született Sza­
badkán, !gy a nagy e16d, 
Kosztolányi Dezs6 földije. 
~íathetes korában lett emig­
dins e16sZ(jr, akJ édesanyja 
><.rján mencktJlt át a szer­
bknek ajándékozou Bács­
~b61 az "óhazába". Oros-
hcizán telepednek le, ahon­
ndn rend6rtiszt apja áthelye­
uk miau Klskunhalasra 
~rUltnck. Itt kezdi el glm­
~ziumi tanulmányait, me­
~ !ket Sátoraljaújhelyen, a 
~~.arista F6gimnázJumban 
fjc7. be, kllUntetéssel. 

1939-ben felve.ttik a 
bryal (műszaki) Akadé­
~fra, amit a Ludovika 
!(_ Set, ahol 1942-ben csen-• ~Gfhadnaggyá avatják. Itt 

GyOnyOrtí sorokkal állí­
tott emléket az i\kadémlá­
nalC hadnaggyá avatásuk 
negyvenötödik évfordulóján 

A gy/Jztest!k. miruknt feledvl! 
tort 11/tek hazmúc romjain, 
s mi~ vagyMnydJ:ban 
sfnyl&Jtilnk ollMn, s idekinn. 

.. . Ki ill, ki ott viselte sors6J. 
ldt!gl!n lett hon is hata, 
de negyvuWt iv távlat6b6/ 
is vísszahfv uk/lnJ; nava. 

.. . lu.dovilr.al Te till:Os jt!lsro, 
Bt!nned lell teljes ileum; 
s b6r rejtl!Jt!dt!t most Rm irtem 
de míg ilelr., sunr vagy nekm. 

1944. szeptemberben 
kerUlt alakulata e16sZ(jr be­
vetésre. Aradtól kezdve a 
Tiszahát védelmén át Bu<f ~ 

elestéig küzdenek. Decem­
ber 9-én, - az ostrom alatt 
_ esküszik meg Pataky 
Erzsébettel, aki negyven­
nyolcadik éve Mséges élet­
társa. 1945. íebruár 12-én 
esik fogságba, fel~ge 
pedig visszatér ErdéJybe. 
öt bajtársaival egyUll Fok­
sanlba viszik. Hat évet tölt 
szovjet fogságban, Usz­
mány, a Kaukázus és Vo­
ronyezs táboraiban. Sza­
badulása után az AVO 
azonnal letartóztatja és 
közel három hónapig tart 
a „kihallgatása." Alighogy 
feleségét vis1.ontlátja, k.itele­
pfük őket MC7.6berénybe. Itt 
cl6ször állam 1 ga:idaságban 
dolgozik, majd kőmíves és 
kőfaragó, amit a fogságban 
sajátított cl. 1953-tól disszi ­
dálásukig épOlct~zobrász. 
Engedély nélkOI vég7.i e7.t, 
dc azért lObb műemlék res­
taurálása fú1.6dik a nevéhez. 
Hadifogsága és az utána 
következő nché7. idők törté­
netét a „Mcgbünhődte már 
e né1>" e. regényében 
mondja cl, megdöbbentő 
realizmussal. 

golnyelvG filozófiai ér­
. tekezései és magyar szép­
irodalmi munkái. 

Sokan megkérdezték 

. ~lSJ·>iTa1nte~.a~~JA .~1q:­
denld16L.~ • . hogy .,mf6rt 
hagyta ··el szUlőhazáját. 
Válaszát egy kcserGcn igaz 
VCf!iSzakban fogalmazta 
meg: 

Nina ind t/Jbbi 
A búiamal>klJn. 
Nem sz6ll nDretl:.or a 
A dombon a dal ... 

CslJrgl> 16.ncl<tlpai 
a Munka-robotnak, 
emhu feletti 
gip-diadal. 

Az élet sivárságának és 
a nagy nyomornak kövct­
ké7.ménye, hogy. az „Úttö­
rők ", és a DISZ által ne­
velt fiatalok, akikről az! 
hitték a moszkovita prokon­
zulok, hogy az agymosás 
hithG kommunistákká for­
málja őket, felismerték a 
gyarmatosít6k félrevezetését 
és az apáknak hittek, ami­
kor: „ ... Egy úJ világ, lij 
nemzedék/Fölkiáltott: 
mostmár elég!/Mostmár 
elég a szenvedés/A hazug 
á lomkergelés." 

A szabadságharc vér­
befojtása után, 1957 janu­
árban érkeznek Kanadá­
ba, ahol Wfnnipegben 
kezdenek új életet. Iu 
azonnal bekapcsolódik a 
város magyarságának s:r.et-· 
lcmi életébe, s egyik alapí­
tója a Wfnnlpegl Magyar 
Irodalmi Körnek. Polgári 
foglalkozására nézve a 
Unlverslty oí Manltoba 
fogászati f akullásának tan­
scgéd-cs1.köz illusztrátora, 
majd a szakcsoport veze­
t6jc. 

Szabadidejében állan­
dóan dolgozik, nemcsak 
mint fró-köll.6, hanem mint 
szobrás:i is. A magyar sza­
badságharc emlékére készí­
tett bronzswbra az Jnter­
natlonal Centre magasra 
értékelt dís1.e. K~7.ben egy-

A dics6séges tl7..cnegy 
napot azonban soha nem 
lehet clf elejtehi, szabad­
ságért vívott harcunk el­
tiprása ellenére sem, pedig 
sokszor fclmcrlJlt már a 
kérd~: „ .•• Mi maradt meg 
a véres őszbö17/Halvány a 
kép és halk a dal.../ Az 
e~mosta barikádok/S egy 
járdasr.éll ravatal". 

~7C"mnf1~- - ..c .,. : ~ ·- '., 



1 :iókrn tOredezett emigráció vadás hatáNin állnak á 
orzsatkodását, dc kUIOnös- tökéletesen közönyösen 
.éppen azon döbben meg, ha1.ánk és anyanyelvünk 
1ogy azok az ezrek, akik Iránt. El.ért minden hatxn.ás 
anúl voltak a szabadságért nélkül kimondja a cáfol­
fvou napoknak, a beol- halatlan iga1..ságoL 

Nincs Aolnopod. mut tegnapod Mm ~nM, 
Ninc1 11t6dod, mtrl elhagytad ellxJM. 
A ~~ndóben m61tad mtgtlór<Jtt. 

Még veszélyesebbek, a szerez.zenek Aczél elvtár~ 
gulyásparadicsomot" s1.elleml bdns7.Ö\'.elkezcte 
nberarcl szocializmusnak előtt. Hangos szóval hlr­
~vcz.6, szolgalelkG karrléf- detik, hogy a múl~ fátyolt 
:\dászok, akik szinte ájul- kell borítani. Domokos 
Jznak az Anyanyelvi Sándor ezekhez lnté1,ett 
onferenclltkon a lclkcsc- s1.aval nagyon kemények~ 
~I. hdgy jó pontokat minden beUijOk igaz. 

Otthon k/Jzlik. m4r ar lrárod. 
Van több bizalma.r j6.barátod. 
Nem filsz t6bbi, s kimondod bdlran 
„Odahnza ~ 1114.r vildg van''. 
Igazad van. Az mds vil6g ott/ 
De. b6rhogy nlzed, ml.gi.r 16tod. 
/fogy J:.i mo tiged lltel ottan, 

Az volt pribilcJlnJc. a pokolban. 
.. . Mert u, aki itt biztonr6gban 
SDtlr:irezel a szabads6gban, 
Ki k.orodndl fogva stm irted, 
llogy milyen, ha b!Jr<Jd/Jn irttd 
A pu.sk.atu.st, hogy bord6d reccsen, 
Te non bocsáthatsz mtg helyettem. 

Pihcrr.c: nf.lk.1_111 IT!Jtnk~~­

~~z. mély Istenhite és tole­
r ans. buzgó katolicizmusa 

a cél felé, dr. antlkm, hogy 
egy jottányi kételkedés len­
ne · a lelkében, mégis meg­
kérdezi: "KJ vagy Krlsz­

<3dja az energiát Biztos tus?u És azonnal válaszol 
benne. hogy Krisztus vezeti is rá: 

Ki vagy Krisztus? 
Ezer-arcf1 a Linyedl 
Bennt!d in.em az Átfog6-
Eginerl 

•• .A Te Unyed feMleli a Rendet, 
A Tt ltl~d tgy új mbcit tertmtttt. 
Ha16rtalann4 lttt a FlJld, s at Ég Is, 
Te vagy a Kertkt ú Tt vagy a vig ls. 

Mély emberszeretete és Andesek 6slakólnak sorsát 
a. z elesettek iránti rész.véle enytútenl segít6kész szcrete­
feész.teti rá, hogy az Egye- téve!. Élményeit a "Dél 
~mtől egy év fizetésnéfk(Jfi keresztje alatt" e. regényé­

$ zabadságot kérve, a katoli- ben írta mc , (M~cs Uszló 
""us szeretetszolgálat önkén- g · 
t~ munkásaként feleségével Könyvkiadó) mellyel a hit 
együtt elmenjen Csflébe, az erejét bizonyítja. 

/li.ruk. a porban tlesettnek.. 
A kiJnylJrg!>hiJ;. bdegdn.ek, 
A mtgtúa udnd:dntl 
Ifinek az igaz nugbdn&nak., 
A mtgtlvedt p61f ordul6nak., 
A btl~ik.et ~ggy6~ . . 

-
„ .Mtrt bir~omb6f lt4irnorn nl11e1M. 
Ntm dfukAlhatok flJld;. A.inc1bttt. 
C.tafc mlty.mogamba11 titfc.on lntm 
/\ IJOldog.f6got. S b6r ncn lrrtm 
E furc.ta titkm; mlgls se.jtnn, -
llogy boldog ltgyek., tzt ~ll l<NWn. 

Kél évvel e7.clőtt kór1lá7.- ... llalnRk a ré~7.ek, de 
ba ker1Jl. élete egy hnjml- maracVAz Egy: A7. egé.~. 
Ion fOgg, mégsem fél a A lelki Lény,/A7. örök 
haláltól, mert tudja, hogy embert RZ. Egyén"! 
csak az anyag porlnd cl." 

1992.augu.~usbantöbb 

bajtársával ha7.auta7.lk, hogy 
együtt Ormepcljék avatásuk 
föl évszázados évfordulóját 
és fts7.tvcgycnck R7. t1j 
tisztek fogadomtételén, a 
demokratikus államrend 
els6 avatásán. Az új had­
llRJtYok esküjüket nem a 
„ha1.ára 0 , hanem a „köz­
társaságra 0 tették le és 
ennek nem volt tamija a 
Ludovika Akadémia 
három nappal é\7..cJ6tt ünne­
pélyesen átadott tOrténelml 
értékG zászlaja. Talán jobb 
is, mert annak védelmében 
a fclavatottak kardjykat 
rántva kiáltották: ,,A H~­
ért mindhalálig. Három 
hónapos ott.honi tart6zkodás 
után írta meg rezignált 
sorait: 

Vdrom a hajnalt, mindig vdroml 
Ör6W v6rok virradatra, 
mint tlobpugetl> /Jreg iRric, 
IJriJW v6rok. pirkadatra. 

De a: orsz6g kéröttem 6Jmos, 
A nlp nem ibred pergl> túJbt61, 
um t6rogat6 bús szavát61, 
sem elcsipelt csatadalok.161 ... 

Jaj a n<!mut rl.g m#':grolcJca11t m6r, 
IJ11gyilk.as harcok bús csatdj6rt. 
A kuruc-labanc gyúl/Jlettal 
most csang a saját bi16fdj6n. 

„./\Iszik. a nlp, alszik. a nemut, · 
S j6r hold~rosan hadak dtj6rt. 
Úl.tran kiontva saját vült 
ai nl11aj6.r6k. Mborflj611. 

Kevés k<!lt6nk adott 
ermylre hibátlan lfrai lélck­
raj1.ot magáról, mint Domo­
ko~ Sándor. Mikor elolvas­
t<1m az idézett verset, mcg­
.kérde7.tcm: miben remény­
kedik még és miért fogott 
nekf minden erejével t1jb61 
a magyar munkának. Azt 
válaszolta levelében: a 
Ludovika Akadémián le­
let! esküje, Árpád Aka­
démia nranyérme, a 
KMlSZ tagsága és a 

'Csendőr Bajtársi Levél 
szerkesztése köteled erre. 
be !ta ezek ~cm ktménck, 

11k~or Is a inagynr munká­
!JfüifC1Stetitefué·~Jeté hátralé­
;/(, Idejét •. mert meggy6z6-
\fotl rdla, hogy sz.W6haz.ánk 
sztlleml és ertatcsl djjáép!­
't'ésénék · ineglndulása cls6-
sorban a nemzeti emigráció 
Í>éldamutatásán múlik. Kí­
vánom, hogy ez. a megal­
kuvás nélküli igaz magyar 
hit min~I cl6bb megteremje 
a gyOmöicsét. 
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Vitézi jelvény: Mit jelent ez nekem? 
Nem egyedül csak a saját érdemem. 

Nem egyedül vivtam meg a csatát 

ott a Tiszánál. 
A gátnak oldalát nem rohamoztam 
egyedül csak magam, mind követtétek 

parancsoló szavam! 
Mind részei vagytok e kitüntetésnek, 
sokan közületek sajnos, már nem élnek. 
Most itt tartom e jelvényt a kezemben 

és elfogadom. de csak a nevetekben. 
Mert jól tudom az érdem. a Tiétek. 
Együt vérezve lettünk csak vitézek. 

Vitéz Domokos Sándor 
1942 junius 18-án avatták 
csendőr hadnaggyá. 
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A tisztekre is vonatkozott az elóícns: 1111y.111 y•· l viil-:„11 •, 
vül a mindenkori szolgálati helyük nyelvtit is hf'!;z,q1111ir ~··I l• ·I' 
A visszacsatolt területeken tehát csak olyan ti:;?.I •:n1 i•f·dll.11„11 
aki beszélte az ott élő kisebbség nyelvét. De így vo ll •' .: , , 1 11 

anoni határokon belüli nenzetiségek esetében is. 
A szolgálat szervezésében, az oktatásban, a;: ••1 le1111r .· . ~·:li"" 

nagy feladat hárult a tisztekre, ugyanis a szervezet 1 nz.~h 1 I y:·„11 
szerint a tiszti létszám nem haladhatta meg az összl ,;tsz.1rn '• ·1 •• i1 • 

Ra visszalapozunk a 11 . oldalra láthatjuk, hogy nem 1·: h .1 
ladta meg, különösen 44-ben , amikor messze alatta maradt. Kn~r" 
játszott ebben a háború, sok csendőr esett el a harcok sor.l11, f„ 
génység és tiszt egyaránt.~ budai kitöréskor lSo csendőr !'n<'tl 
el és csak egyetlen csendőr érte el a saját vonalat. Az t?qAs.: h.1 

11 

r 

r 

[ 

~~ · ború alatt 3000 körül volt a csendőrség vérvesztesége. Ők uriy.1111 ·. Í'~ 
nem álltak át az ellenséghez, nem szökdöstek szanasz?t, han!'•n 1 ~ ~ 
tisztjeikkel együtt katonai és csendőri esküjükhöz htien a;: ut •>1 •:11 -i!. ~I 
töltényig harcoltak. /Az eskük szövegei a függelékben olv;is!1nt.'•.1I I ~ ~ • 

Komoly katonai erő volt ám akkor a csendőrség! Ha m<''}rl•;.~ .~ ~ 
zük ismét a 11-es oldal táblázatát azt látjuk, hogy a kiil é'nh<;::,, ~ 
tanzászlóaljakkal 24 század "igazi" csendőr és 2 zászlóalj 501 <1 ""'" r r „ 
zott katona harcolt a csendőrség kötelékében . Sót, amikor ,;n lw ~ t . 
vonultam Galántára, az ottani zászlóalj az időlcözbeni léts::.ím "" ~ 
vekedése miatt már ezred volt. ~ 1 ~ 'I 

A jólképzett és fegyelmezett csendőr-csapatok aztán so~ ~ 
nehéz csatában vol tak komoly ellenf elei az orosz csapatoknnk. ~nk ~ J 
csendőr tiszt és csendőr hajtott végre olyan hőstettet, am!'l y~ 1 1 \~ 1 
magas kitüntetésekben részesültek . Hogy mi lett aztán a jut:1lrn11t: ~ „ 

,._:::.:~:.•::::::t~:~ndd< ti•>t, Dom~kos ~ándo~ '.őhodn•gy soc•A•'' -~ ~~-· ~ 
~ Domokos fohadnagy eqy csendor-szazad elP.n a Tisza-mP LI •t: 1 \.j ~ 

harcokban olyan harcicselekményt hajtott végre, amel yért m1HJ.1s 1 

, 
. 
~ 

tiszti kitüntetésben részesült . Ezután, a túlerővel szembeni .11 ':(:. ~, 
landó harc közepette került ki az orszáq területPról nyug;itrn. 

~:;t ~r:~:ö~á::~ú i:é~: ~e::::t e~:h::::~:t:~~::: t m::~ ;:::~'::~:·;:~·; 1 I ,~] 
vényre, ahonnan 6 év mulva került haza. 56 aztán a S;:éna - t~rr•• 
szólította és a szov)et bevonulás után a halálos ítélet el<il "'" 
nekült nyugatra .. Kanadában, a Winnipeg-i egyetem fogadta b<' ,;!; 

1 

1 1 
onnan ment nyugdijba. 1 

tvtizedeken keresztül nem láthatta hazáját, csak 1Q9o 1 
után iátogothotott h•>a, ••it •>tán több•>Ö< megi•méteit. F.lül 

11 

l 
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dözték az országból -sok, sok társával együtt- azt az embert, 
aki már Sátoraljaújhelyen is ott volt a trianoni határ leomlásá­
nál, Résztvett az Erdély-! bevonulásban, századával végigharcolta 
a háborút Aradtól Budáig. Jutalmul 6 évet töltött a szovjet fog­

ságában, majd hazatérve a kitelepítés várta és mint kómúves volt 
kénytelen magát fenntartani. De nem tört meg! 56 után, külföldön 
is magyar maradt! Az irodalom területén túnt fel. Több prózai és 
verseskötete jelent meg . ~s nem ám akármilyen versek, hanem szép 
gondolatokat rejt6 valamennyi. 

A tiszai-harcok során kapott kitnntetése alapján vitézzé 
avatták. Ógy érezte azonban, hogy igazságtalanság az, hogy csak 
egyedül 6 lehetett az általa vezetett századból a Vitézi Rend 
tagja. Ekkor írta a Vitézség c. versét. 

Vitézi . jelvény. Mit jelent ez nekem? 
Nem egyedül csak a saját érdemem. 
Nem egyedül vívtam meg a csatát 
ott a Tiszánál. A gátnak oldalát 

nem rohamoztam egyedül csak magam, 

mind követtétek parancsoló szavam! 

Mind részei vagytok e kitiintetésnek 

sokan közültök sajnos már nem élnek. 

Most itt tartom e jelvényt a kezemben 

és elfogadom, de csak a nevetekben . 
Mert jól tudom az érdem a Tiétek. 
Együtt vérezve lettünk csak vitézek . 

Az idő aztán közben gyorsan elszaladt. Az egykor ifjú fő­
hadnagy felett is. A hazalátogatásokkal járó ke~lemetlenségek, a 
hosszú repülőút, a tranzit-várótermek, az időeltolódás mindinkább 
terhessé vált és ezért 1994-ben úgy gondolta, nem tud már többé 
haza látogatni és ezért a következ6 gyönyörú verssel búcsúzott az 
óhazától: 

Két pólus között. 
/Búcsú Magyarországtól 1994/ 

A búcsú perce egyre fájóbb ahogyan közeleg 
Emlékem terhe súlyosabb lesz. Fájdalmam élesebb. 
A múló percek búvköréból kilépnem nem lehet 

el kell fogadnom úgy ahogy van e Janus életet. 
A végzetem kényszere alól tudom nincsen ki~t, 
s hasadt szívek vándorútja igen fá~ ralmas ~t. 
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Két hazám van amit a végzet a sorsomnak kiról t 

E nem Óhajtott kettős élet sok fájdalmat hozott. 

Mert fél szívem e kis országban örökre ittmarad. 

A másik fele tengeren túl. Nem lehetek szabad! 

Nem leszek szabad soha többé, mert bár van két Hazám 

Harmincnyolc év szakít már ketté. Köztük az óceán. 

Ój otthonomhoz fűz sok emlék. A munkás életem. 
De ide kötnek a gyermekévek és a történelem. 

A túlsó parton biztonság van, de itt még áll a Vár 

melynek véres, dicső emléke örökre visszavár. 

Ottan fény van és csillogás is, de ott nincsen Tabán, 

nincs Dunapart, nincs Rózsadomb és nincs Lánchíd a Dun.í11. 

Anyám sírja is oda köt már, de Apám itt pihen 

az orosházi temetőben és nincs már senki sem 

ki sírjára virágot hozna. Ez is köt engemet 

s szakadt szíveket összevarrni hiába, nem lehet. 

Itten szelíd az akác erdő, a nádas szendereg. 

Ottan zajlik a színes élet, minden lüktet, siet. 

Mennem kell már. Otött az óra, repít a gépmadár 

az óceán túlsó partjára. De szívem visszajár 

az álmok táltos paripáján, idő és tér felett, 

összeköti, egyé forrasztja a széttört szívemet. 

Ugye au.lyen szépen búcsúzik el szülőföldjétől az P"fYk"' 1 

csendőrtiszt. A sors azonban szerencsére nem í9y akarta. A<.nt ,, 

is járt itthon vitéz Domokos Sándor. 1998-ban is haza láloq.ilnl 1 

és bízunk benne, hogy még sokszor átkel az óceánon, mert !'lok 1 ,. 

ladata van még . 6 is azok közé tartozik, akik fáradhatatl.11111! 

harcolnak a magyarságért. Munkásságával segít letörölnt ,"\1:1 , , 

sok mocskot, amit mind a csendőrségre, mind a nemzetrn r ikP11I · · ~ 
ellenségeink. 

A túloldalon látható szobor is az <"! munkáj.'l, ml'rr ,,„, 1 ' " 

dalom mellett a képzőmJvészet is az érdeklődési köri'h1• r .11t " ' 11 

VaJon hány ilyen csendőr és csendőr tiszt ka ll1)dn1 r "' 

itthon és szerte a világban, az üldözés, a mellóú)t 1 S•' 'I .., ;;v„1 f „ 
tében? Es mi volt az oka? Ezt próbálom megmagyar,í z111 , ~„,„ .,, .. 
zó oldalakon. 

r 





nak elismerését, bel és külföldi tekintélyének helyreállítását, 
3./ a Csendőrség volt tagjai , azok hozzátartozói ellen hozott jogsértő ~ 

elítélések, koncepciós perek és azok minden következményének el- ~ 
törlését, a semmiségi törvény kivétel nélküli érvényesítését annál 
is inkább,mert az Országgyűlés ezt a törvényt ... "a nemzeti meg­
békélés előmozdításáért felelősségét átérezve az elmúlt évtizedek 
bűneinek jóvátétele érdekében alkotta . .. " 

Adja Isten,hogy ezen jóvátétel birtokában minden volt csendőr, azok 
hozzátartozói és gyermekei emelt fővel folytathassák munkájukat a Magyar 
Köztársaság fölépítésében. 

Köszönöm. 

DOMOKOS SÁNDOR. 
BESZÁMOLÓ az 1990 őszén Magyarországon tett látogatásom alkalmával 
TESTÜLETÜNK hírnevének helyreállítása érdekében tett lépéseimről. 

1990 őszén 34 év után először tértem haza látogatóba.Sokirányú célki­
tűzéseim egyik lényeges pontja volt,hogy járható útat keressek Testületün~ 
hírnevének helyreállítása irányában . Első lépésem Dr.SZAKÁLY SÁNDOR hadtör ..., 
ténész úrhoz vezetett. Szept.6-án egy meghitt estét töltöttem társaságá­
ban,melyen a kérdést minden szempontból megtárgyaltuk.Beszélgetésünk során 
ecseteltem az ellenünk közel fél ~vszázada folyó tudatos rágalom hadjára­
tot. Erről neki,mint történésznek szintén fogalma volt . 

Dr. Szakály egy találkozót eSZfÖZÖlt ki kQ.ztem és Dr.PARÁDI JÓZSEF ha­
tárőr őrnagy között , aki a Szemere aertalan Magyar Honvédelemtörténeti 
Társaság titkára és a Rendőrtisztképző Főiskola tanára. Ez a találkozó 
Dr.Szakály,Dr.Parádi és köztem a Belügyminisztérium épületében jött létre 
1990 . szept . 17-én . Dr . Parádi kihangsúlyozta,hogy tudatosan vál asztották Tár­
saságuk névadójáúl Szemere Bertalant,az első független magyar belügy-mi­
nisztert (1848). Ezzel is alá akarják húzni munkásságuk pártmentes jelle­
gét és célkitűzését. 

Utána rátért azokra a hiányosságokra,melyek a pártállam történelem­
hamisító intézkedései miatt még napjainkban is fennállnak. A pártállam 
hívatalos álláspontja szerint Magyarországon rendvédelem csak 1945 után 
valósult meg és csak néhány jelentéktelen kísérletet tett ezen a téren 
a 19-es Tanácsköztársaság. Ez volt minden hívatalos alap,amelyre támasz-
kodhattak . ~ 

Mint értelmes és gondolkozó emberek érezték , hogy ez lehetetlen és el- ~ 
kezdtek kutatni a saját kezdeményezésükre. Így a zárolt anyaghoz is hoz­
zájutottak,mely többek között a M . Kir.Csendőrség működését i s tartalmazta . 
Azonban ezen témával kapcsolatosan semmit nem publikálhattak,sem azt gyű­
léseiken ,mint témát nem említhették és az ezzel kapcsolatos "hivatalos 
álláspontot" nem kérdőjelezhették meg , cgészen a legújabb időkig. 

Mi11tán ma már a kutatás szabadsága fennáll , szeretnék a sok fehér fol­
tot a múlt történelmében a segítségünket és együttműködésünket ígénybe ­
véve kitölteni. Kifejtve,hogy tudatápan vannak annak is,hogy sok volt 
csendőr ismereteit magával vidzi á ~1röa és í~y sietnünk kell,hogy ez az 
együttműködés minél hamarabb létre jöhessen. Válaszom lényege a meglepő-
en udvarias és bajtársias szavaira az volt,hogy én nem rendelkezem fel­
hatalmazással a Bajtársi Közösség részéröl,hogy a nevükben állást foglal-
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jak,de mint magán-személy feltétlenül támogatólag fogom előadni kérésüket, 
~ hiszen nekünk is elsődleges érdekünk , hogy a M . Kir. Csendőrség múltját a 
i.' valóságnak megfele lően mutathassuk be azok előtt,akik a Rendfenntartás 

nehéz hívatását akarják gyakorolni a jövőben . Azzal váltunk el,ezen egész 
délelőttöt kitöltő beszélgetés után , hogy eszmecserénket , még 1990 . szept. 
27 - én ugyanazon helyen folytatni fogjuk. 

Azért , hogy több Bajtársam erre von atkozó véleményét megismerjem,ezen 
célból PERJÉSI GYÖRGY bajtársam lak ására egy találkozót hívtam össze a 
Pesten fellelhető bajtársaim bevonásával . Jelen voltak : D~BÓ JÓS~A. KA­
DOCSA GÁBOR, ZSABOKORSZKY JENŐ cső . föhdgy. évfolyam társaim , PERJESI GYÖRGY 
k~t évfolyammal idősebb bajtársunk és jómagam. Mennyire beidegzett még ma 
is a "félelem", az kitünt a háziasszony azon kijelentéséből , hogy ezelőtt 
három évvel , ha 5 volt csendőrtiszt jött volna össze a lakásán "elájultam 
volna a félelemtől". Általában a beidegződött félelem az otthonélökben 
egy még ma is leküzdhetetlen érzés . 

Felolvastam előttük . a Vezető Bajtárs ANTALL JÓZSEF Miniszter Elnök 
úrhoz címzett beadvány tervezetét és kértem erre vonatkozó véleményük ki­
fejtését . A kifejezésre juttatott álláspont az otthonélők részéről telje ­
sen egyöntetű volt . Ennek lényege az volt, hogy " a Csendőrség ellen ho­
zott törvény anullálásának kérelme még nem időszerű .. . " Válaszuk hang-

4a szalagon birtokomban van . Itt hozta tudomásunkra DOBÓ JÓSKA, Recsket meg­
járt bajtársunk , hogy mint volt kőszegi cögert , őt kérték föl most , a volt 
hadapródiskola újjáavatási ünne pélyének ünnepi szónokául . 

J3.L. Agg~ .XLtV . .{~ < -Pe.~tts1 Gy6R,Gr fk!JG". 

ZSA.Jo1'o'ii.SZY jo,i, ~G(. ' '\{;\J)O(.SA G>t.Bo"R 
~ ....... f;i~ • 1 

.J)o~ S~J>c'R. ~ i 
Baráti találkozó PERJÉS! GYÖRGY bs. otthonában 

Budapesten , 1990 szeptemberében : 
ZSABOKORSZKY JENŐ, PERJÉSI GYÖRGY, KADOCSA GÁBOR , 

DOMOKOS SÁNDOR és DOBÓ JÓZSEF 
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Kedves NINI és Saci ! 

A "Szabadség ára 11 c,könyved itt van nálam és kíváncsian olvasom, 

ami é rthető ,hiszen van olyan r ész , ahol 11 egy cipőben 11 járunk , legfeljebb 

a táborok száma változott . Különböző részek teszik változatossá •• A könyved 

érdekes és ~~ár egy"Letünt vilégról 11 szól , a mai generátiona.1fismeretlen, 

de a~ érdeklőnőnek sok fo~~st nyu~t Nekik már történelem , lassan történel 

mi távolság •••• de hát ez az élet , az időkerekét megállítani nem tudjuk , 

de ha körülnézünk , akkor látjuk , hogy a társaink ,még a fiatalabb évfolyamok 

hogy megritkultak . 

Itt ,mindjárt az elején elnézést kérek , a sok hibáért , javitásért , de 

egy szennel nagyon nehéz írnom. A gép betüi látom , de hogy mit irtam,azt 

kijavita.imm képtelenség . A hibákat már nem látom . 

Különösen érdekes volt }!IJ.aVEL megismerkedni . Ugy általában tudtam , de 

hogy miJ.fyen jó partner , azt csak most látom. Szerencsések vagyunk ,hogy 

ilyen nagyszerü partnereket kaptunk . 

A mai vilá gban elképzelhetetlen , hogy egy pár hetes asszony 6 , 9 , 

évet várjon az urára. Igaz Kovács Jutka 13 évet várt ••••• pedig milyen 

sok volt a holttányilvánitott és férjheznt asszony , akik azért még ritkán 

l evelztek a volt férjükkel . 

Jó , örülök, hogy legalább Ti mélhetitek a 62 . évfordulót . Nálam csak 

majdnem 60 ••••• Egy táárs elvesztése rettenetes . A gyerekek ellátnak min-

dennel , jönn ek is , de sietnek ,hiszen őket hivja az "élet " ••• de este amikor 
m 

leoltom a villanyt rátör a "magány •••• TV- ben csak híradót nézem, folyta-

tásokat nem nézem a rossz hallásom miatt . At r azért néhce megcsinálom ,hogy 

hangot levéve , játszom a sávokkal , olyan mintha néma filmet néznék , s 

próbálom megérteni ,hogy ki , kit miért őlhetett meg , vagy kinek a feleségét 

csábítják el •••••• Igy élek én . Irás és olvasás probléma. 

Jó , hogy melleted ott van a "mosoygó géniusz 11 Vigyázzál rá , 

nagyon kérlek . 



2 . 

Könyvedet nagy érdeklődéssel olvasom. Sz5momra ll:egérdekesebb a sökése-

tek, AmikoE egy egészen más , szokatlan világoa kell beilleszkednetek . 

Nekem problémát jelent ett ,hogyha a Bicskénél megállitott német ék bejön 

Budára , mit csináljak. vagy a "kitörésben " résztve yek e? ••• Ha bejönnek 

menjelt e 4lárival együtt . Engem azonnal kiemelnek , Klárival mi lesz akkor . 
l 

alkalmi munkás , de lehet,hogy özvegy ••• • ezért nem törtünk k i , mert Klárinak 

itt , tanitónói állása van •••• • én igaz ,hogy hf . leszek , de már a bá~orunak 

lassan vége . Egy leni ni monaá at ismertem ••••• 11 az az állam , amelyik a há­

boru befejezése után egy évvel még foglyo~tart , az rabszolgatartó állam" 

••• ugy kepizeltük , hogy hf . nem lehet már hosszu idő ••••• de ekkor még nem 

tudtuk , hogy a politika világában, egy emberi élet ,milyen paránY.ii porszem 

, amit dobál szél •.••• 1948 végére minden hf . hazatér- ••• . akkor mi mik va-

gyunk 1950 végén ???? .... .. . 
Feljegvzéek • kigészitések 

Könyevdet alaposan végig~vastam , remélem nem fogsz megsértőni , de 

ugy gondolom - a könyvedben nem kell kijavitani legalább Te tudjad 

a helyes szöve&et , aniről nekem több lehetőségem volt utánanéni • 
•••• Gadányi Elemér , nem Gvadányi ••• Gerencsérynél lemaradt az 1 vY" 

a 150. oladlon szerep~ PETRa Pál nem azonos Fery Pal ival? Honnan 

vetted? Hallomásb61? •• Uzmányban mint szds jelent meg . nagy meglepődésünk­

re •••• nekem mesélte ,hogy édesanyjának mennyi kwlwmtlwnsége volt miatta. 

Pali 1953. szeptembében szabadult ••••• . Barcikáról., az egytem már mp­

ködött , amiko:r Ő,"§Oron kivülnbekerül az e5yetemre. /bár mint cső . nem 

hiszem/ .••• 1956• 57 .-ben disszidált mint dr Fery Pál Franciaországba. 

Itt valaki felismeri ,, mire Pali pár nap mulva ,mint dr. Fery Pál a BRDTbe 

áttelepül és ott él ,ha még él •••• ~oyan lett egyetemet végzetté , dr F . P . ??? 

kb .11~o-ben ide a telepre nősült egy fiatalember,aki éveket ült 

mert egy nyilas különtménynek a tagja volt . Pk . a Fery Pál volt . ' ' , ' , 
PETRY motorcsónakma haditette valóban naygszerü, hősi cselekedte ., de 

• • • • • • • • • • • 

Én a miskolci jogakadémián 3 évet végezteml 956 .-ban , hogy be~ejezhesse 

beadtan kérvémyt. Válasz az volt ,hogy római jogból nek kell vizsgáznoJ!1,de 

3 évem nem számi tható be . 
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F 0 K S A N Y 

1945 . 

Akkor mág nem tudtam, hogy az eredetileg egy német laktanya volt . 

P 0 P E Y itt esett fogságba • .Nérr.et törzsőrmester volt . Pipája és karika 

lábai miatt hivtuk Popeynek. Bottal járt a táborban és aki nem tért ki 

előle, azon végigvágott . Mi is én kitértem előle •••• Halála méltó volt éle-

téhez ••• , Mi már eljöttünk , ami kor " véletlenül " beesett a latrinába. 

Még élt pár órát , amikor kihuzták , de befejezése méltó volt hozzá . 

UZMÁNY 

1945-46 aug.-ig, 

Régen kolostoT: volt ,történetét nem sikerült felderi tenem •••• Elődeink 

finnek , majd lengyelek voltak, de kormos f alán egy német felirást is ol-

vashattubk •••• " nicht argern , nur wundern " 

Pk.: K R U I K 0 V alezredes . Magas ~ <imegjelenésti volt.Ugy ment közöt-

tünk , mintha fák lettünk volna. Köszönéstinket nem fogadta 

utóda S U K 0 V v . z S U K 0 V, aki evezős trikóban 

ványaivel szórakoztatott minket 

• 
járt é~ tornamutat-

BORBÉLY napostiszt h~ja miatt kapta ezt a ragadék nevet • 

kb,25 éves,té r dlövéeel rokkant , • ••••• Két mondására emlékszem •• , •• 

Ti oda - vagytok,hogy milyen jó az élétszinvonalpál~t ok , pedig minden 

nap mást kell fözzetek , mert nincsen annyi krumpli , vagy sáraztészta mint 

nálun~ ••••••• Furcsák és mennyire kényeskedők a nők nállatok.Nálunk az a tr­

mészetes , hogyha megkivánunk valakit , az nem ellenkeiik. 

GOSZPODIN fhdgy, ó volt a z egyetlen , aki népszámlámáskor i gy köszönt: 

"zdrasztvutye gospodin offisiren ~ ••••• innen kapta a nevét ••• , Felesége na· 

igyon csinos szoke asszony volt . Még a fogolyszem Ei.s és~revette:Róla azt t ud­

tuk ,hogy orosztiszti mulatságban, többen az asztalon ~ megerőszakolták " 

Diakov órnagy,rém kellemetlen , kötekedő ember volt. 

SmMILIN .Q!:.Y.2S_ő~gy,arról lett ismert,hogy a kukacos ~usból amit nem 

mrm. akartuhk átvenn.}., levágott egy darabot . ·· a nyers husbói és azt megette. 



4 . 

Az orosz pékfónök SLJAPIN volt , a magyar Főnök , VADÁSZ DÖNCI fhdgy, 

kaposvári, igen jól megértették egymást.Magyar/német/ orosz n~ven , kézzel , 
' . 

lábbal meséltek egymásnak. Az Ő fia sorsa is szóba került, 15 éves volt, 

5 évre itéltéfgrténeteit ,mivel Balatonnál is j árt érdeklődéssel hallgattuk 

"Jósá gos "Kiss bácsi , első háboru után kintmaradt magyar hf . A jóságos ne.­

vet a dóniak adták neki, mert amikor velük jk.-t vettek fel oroszul , abba 

mindig belevett valamit - amit nem olvasott fel - hogy falvakat gyujtottak , 

nőket erőszakoltak meg , civilek közé lőttek , •• s emiatt i télték el őket , 

~émet konyhafónök,de biztos,hogy nem SS ,mert akkor nem került volna 

haza soronkivül . SS jel a vércsoport jelzése , csak az SS.-nek volt beleirva. 

Szudéta német· lehet ett,akik egyszerre cseh-nek érezték magukat . 

A N T 0 N 0 V ,testes, jó.-megjelenésü orosz kapi_tány,egy nagyon csinos 

lengyel feleséggel, Antonov sem fogadta a köszönésünket , a felesége i gen. 

ő az NVD fönöke volt •••• neki volt tolmácsa G Á L B É LA felvidéki szle 

kul , igy oroszul is lassan igen jól beszélő társunkijdgy. 

A szökésben sem kpnyhának , sem a pékfömöknek semmi közük ~icsen . 

A szökevények : Hanák Sándor rohamtüzér szds /1915 /, Péterdy Márton tü.szds 

/1913/ Névery tü.zls, komáromi tanitó •••• Gál Néla hdgy, aki mint orosz tisz 

hozta haza a 3 hadifogl yot •••• Ismétlem semmi kö zük a konyháh oz . 

~ ekem Hanák Sanyi mesélte a története;,amit én jegyzeteltem, utána 

átjavitotta és helyben hagy-Zt ••• Igen érdekes a szökésük , érdemes elolvasni • 

•••• Érdekes,hogy a Kőbányai Gyóhyszerben , ahol dolgoztam ,~alálkoztam BÁR_-

sony Bercivel, aki azután mestt§lte is Hanáakat átseitette a határig 

Innen látni,hogy milyen kicsi a világ ••••• 

Hanák itt él Budán, 2oo5.- ben volt So éves . Jól birja magát . A tbb~i­

ekről nem tudok . 

Magyar szakácsok: Balla Feri , Fleischer , Avar, Gundel Feri , Ormándy 

szds , akiknek a n evé t mint konyhai favágó jegyeztem fel • 

IVANCSIKIN tanár fhdgy , nekünk nevelő tisztünk ••• ő mondta , maguknak 

nem kell oroszul tanulni . Innen maguk nem sza badulnk,Sem hazájulnák , se SSSR. 

nek nincsen szüksége . Először f izikailag tesszük magukat ötnkr e s majd lik ­
vidá/ljuk magukat . Ezt tanulta , ezt hitte , szerencére nem ugy sikerült 
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Memoramdum MOSKOL tábornoknak . 

Uzmány egy igen érdekes története , sorsunkban , magatártásunkban döntő 

esemény. 

Azt már napok óta tudtuk ,hogy a tábornoknak memorandumot átadni tilos . 

Egy tábbornok érkezése milyen nagy jelentőségü egy orosz világban .azt 

elképzelni sem tudtk . Az utak friss homokkal , szépen elgereblyézve , az ut 

mentén a Hanák brigád kivágott fenyőfákat ültet , a malacokat is meszes 

vizzel mosták meg. 

A tábornok jött a tábor psággal együtt . A kordont dr Padányi Zoltán 

ró.szds és emberei zárták el , kordont vonva,nehogy valaki a tbk közelé . 

be ju~~en •••• A ltészámellenórzési réten a tbk .-t vá rtuk, aki tisztel-

gett és már indult visszafelé , amikor "briánszki 11 SZABÓ fü:.LA ZOLTÁN 

/ 1922 / , Padány~tszpéen félretolva, máris ott álle~ a tbk előtt . Köszbnt , 

majd átadta memorandumot . Kruikov nyult érte , de Zbtán Béla , megr ázta a 

fejét , és megszólalt "Gospodin Generál " ••••• aki elmolyodott és átvette 

és odanyu~totta a segé~tisztjénak •••••• Ebben a memorandumban miden bele 

volt irva ••• Munkára kényszeritenek , élelmezés rossz , az anyagot kilop­

ják • • s megjyezte , hogy egy máolati példány ~.- e továbbit ot ta ,s egyet 
r 

az amerikai követségnek ••••• Kruikovot , Stefán Valért , P~dányit azonnaJ. 

leváltották ••••••• Béla tovább nem szerepelt, de ő volt az érlelő kovás~ . 

s továbbiakban Diakov, Suranem tudott semmit sem csinálni velünk. 

• • • • • • • 
•••• tehát nem Innay /régi nevén GESSIN / vk . szds . 1915.-ös évfolyam 

volt az aki memorandumot átadta •••• 6 majd a Borovicsiben yégez i gen 

nagy és értékes munkát 194q.-ban jön haza ,1948.-ban ~enfbe disszidát , 
• 

ott i gen "Nehéz ember 11 lett , s kb , három éve ha3.t meg. 

• • • • • • • • • • • • • • 

11 brianszki 11 S Z A B Ó BÉL A , Sváijcban él , jelenleg 82 éves. 

az előneve~ m~dtu] nekl , S én még mai ms ugy irok neki s~ . z . B . de 

"."brá0.Bs}!l3r. ".cs~Ba~~jaalhadnagy , valaol Erdélyben szakazpk ••• ez adta~ 

szimpátiáz ••••• 



BÉLA . S3tj cban a Zoltán k~:x.;si·tnevet.'.: használj a • ••••••• Svásban f otóri 

pertként kezdi az életét. Megmarac..t magyarnak , a.mint lehet, a svájci állam­

pogár lesz , azonnal jön Bp-re.; ••• az én cimemet Péllfyéktól tudja , s más­

nap már megkere1s és azóta is tartja a kapcsolatot .Éppen tegnap voltak itt. 

A felesége svájci német/francia keverék,de a férje kedvéért iskolába jár, 

s megtanul magyarul . Probléma csak akkor van, ha valaki gyoorsan beszél,vag: 

nag~on hosszu a szöveg •••• Béla/ Zoltán ma már nyugdijas , nagy a házuk, van 

egy hatalmas könyvtára. Kb .30, 000 darabbal . Ahol kihalt a myar nyelv,az oda 

viszi •••. Problémája volt,- mikor 80 éves lett - hogy mi lesz ennek a könyv­

tárnak a sorsa. Bp-t nem érdekli . Ekkor ajándékozta a cseh komárom- i isko 

nak , akik boldogan el is vitték, csak a.miből + példány van , azt tartptta 

vissza •••• Bp, Genf- Sváj c - ban rengeteg ismerőse vab ••• Itt volt Nagy Im­

rének ujra temetésén is küldöttséggel, sváüci zászl6val ••• Mi is tOször já­

tunk az érdi /megmentett szüjlői házukban / házukban Hanák ~anyiékkal , sm, 

társainkkal együtt . 

1996.-bcgl a Bólyai- akadémiának egyik alezredes hivott jel. s elmondt• 

hogy van egy tácegyüttesük, s azok s zeretnének Svácba egy kirándulást te­

ni.Kaptak egY. cimet és a~zal fel is vették a kapcsolatot .Minda~észen aan, 

csak az ottani kulturház , könyvtár vezetője megkérte őt ,hogy Bp.-en él 

egy idős házapár,azokat hozzák ki.A szállásunjf náluk lesz ••••• Ez idős há­

zaspár mi voltunk , a svájci fél, pedig Szabó Zoltán . Közben Béla is fel­

hivott és megkérdezte ,hogy megkaptuk e a meghi~§t •••• Az ötlet tetszett és 

igent mondtnl!:i;• •••• a Jelzett napon a laká§unk előtt megállt az autóbusz 

tele 2o évesekkel •••• és elindutüni Genf/(elé . Csak az idős korubk miatt a 

magasabb biztositáat kellett fizetnünk •••• Igy jutottanl< el Genfbe, a Mont 

Blankra ·is egy kirándulással egybe köt~~ •••• A gyerekek nagyon helyesek 

voltak . Ezt köszöbhetjük a 11 "briánszkinak és fel eségének." 

Klári halálhire felhúzta őket , igaz már pár nappal, s a temetésre már 

ruam voltak itt , letelt a tervezett idő , ••• és migis a temetésen , a gyá szmiee 

mégis ottlátta.m őket ••••• Gondamlhatjátok ,hogy milyen jól esett . 

Gondolom ennyi elég a Bélából . 



Mr , M 0 T 0 

Budaf'o~-Gombapinre , Vác alsó , 

1950,XII,- 1951 , 

Vissz~anyarodva a Gombapicére , a pk , egy köly,ök képü, egynruhában járó 

ávos szds volt,aki néhe leáll t velünk beszé1genL, de nem segített tömeg­

nymorunkon ••• , a má'5ik , aki civilben járt ,, aklit mi "Hadnagy uraztunk " 

a Kisgazpártnak volt megfigyelő ki küldöttjt •••• , Mi , a fal mellett , a 

szélén ültünk a történelmi áttekntésen dl>goztunk,mig a többiek fásultan 

feküdtek,ha volt még cigijük cigittek .•••• , Én azt hiszem mi voltunk az e­

gyetlenek,akik elfoglalták magukat , •• , Az iroda ablakból ~gyene.sen r ánk 

lehetettlátni. Észrevettem ,hogy idónkint ránk néz.Volt ammikor bejött kö­

z~nk , elsétált mellettünk , de visszafelé mindig megállt és nézte érdeklődve, 

hogy. mit csinálunk,volt amikor belekapcsolódtt a téma~Á ládámat azért nem 

mertem rabzni, a zt inkább Rád biztam •••••• de azt nem gondolta~hogy egyszer 

segit&ii fog , 
Vácalsóea 1 

A gombapice lakot átszállították Vácalsna , egy üres gyárba. Itt MR Moto 

lett a parancsnokunk, Azonnal intézkedett.Engedélyezte a szobák közti át-
kijutásr a 

rást, az elyhezésünkön is könnyített, a latrinara, ami elég messze vl>lt az 

épülettől , egy fakerítés váál asztoitt el a szabad területtől.Itt nem kel­

lett sietnünk,megál lhattunk napozni , vagy hétgéken a !1 motosokat fgyel.ni,Ez 

akkor óriási kedvezmény volt ••••• Megbizható személye volt Maklári Péter 

csó. szds. , akinek a felesége állandóan i r ta , hogy igyekezzél jó pontokat 

szerezni,mert máskülönben itthon nam tudr wegélni ,,,,Maklári volt az aki 

a hazaindulóket behívta és figyelmeztette ,hogy semmi cimet nem vigyenek 

ki ,mert motozás lesz , s jaj nannak kinél megtalálnak vlami cimet . 

,,,. én itt ispiint kint az SSSR-ben meséltem minden etste •••• Egyik este­

éppen "Egri csillagokat mesél te , amikor egyserre csa:k belépett Mr 1-lotó, 

Éppen azt részt meséltem,amikor a szultán hívatja a Jedikulában raboskodé 

Török Bálintot és közli vele,hogy szabad lesz, s visszakapja minden birto­

kát, ó lesz Ver~1 utóda,,,, T,B . agyán átfut az öröm , de mégkérdezi a 

szutánt , de mit kell ezért csinálnom ••• o~ nem sokat, modnja a szultán, csak 

441! t• r::1a:1c Q 1A ;a: 1:;:: • o ;:s pc; '·"' w::;;;:a(( a a e 44ih 



át kell tér jál a török hitr e ••••• mire Törökbálint válasza csak annyi ,me­

gyek vissza a Jedikulába • • • ••• • • hogy mikor ment Mr . Moto , azt nem tudom. 

Ami kor belépett , a felállást leintette , én nyugodtan folytattam •••••• 

•••• kb . két hét mulva Kaklár i h i vat ott . Boldogan , nagy izgalommal mentem , 

mert egy ilyen hivás , a hazamenetelt jelent ette • •••• • • 1'1akJár.i igy rogadott . 

Mr . Motó arra kér a mesélést hagyjam abba ,mert a "név telen"level ekkel szem 

ben már nem tud megvédeni ••• • Ma i s kapot t egyet , ami t mér géban a papi rko­

sár ba dobot t •••••••• Én csalódottan figyel t em , • • •• de amikor Maklári elnée 

zést kért,neki még valamit el k ell intézmie, de mi ndjárt jön vi ssza •••• 

0 kiment , én pedig a papirkosárhoz rohantam , s ott volt a 11 névtelen le­

véf, de az aláir ó neve i s rajta vol± •••• • • " Lám és Dáv id Sndár állandó-

an maga köré gyüjti az embereket , beosztottjait és azokkl suttoga~eszél . 

Nyilván rosszban tö:ói 1'- fejüket •••• " aláírás Cs . Csaba r ongyogárdita 

szdsz. 11 •••• elhülve ültem le •••• mire Maklári visszajött már nyugodt voltam • 

••• á l talános beszél getés után távozta • ••• de Mr .Motónak hálás voltam • 

•••• aznap ujmesébe kellett fognom , odaült em Cs . Cs aba mellé és megkér dez-

tem ,hogy melyik mesémet akarja ha~lani ••••• cs . Cs . 

Mr . Motó: ~ · , ahogy ezt Gerencs i ry Misi tól megtud±am BARÁTH LAJOS yol t . 

}!isivel egy priccsen feküdt , vagy a börtönban , vagy az elóÍfsben • • • Vádpont , 

hogy valünk szoros kapcsolatban volt és kivételezett .Már régen meghalt , 

felesége elvált ,uj r a fér~hezment , egy leánya volt . Igy megkeresése remény­

telennek l átszott ••• Szerettel gondolok r á++++++!!!!! 

xx.x xx.x xxx 

PETŐFI , a János vitéz 

a 11 bolsoj r evolutioner 11 t ényeges volt abban a vi lágban • • • A tisztika\. 

véleménye kettő s ~lt ••• A legénységet hagyni kell , hadd lázadj on fel , s 

akkor mi is hazajutunk ••• a másik vélemény az volt , hogy a legénységet szo­

xakoztatni kell •.•••• 1950. - ben arra figyeltünk fel ,hogy a legénység 

or osz dal okat dudpl •• • •• ekkor Kenyeres Jánossal,széki Pistával , Szász 

,;J.icuval , dr Szombathelyi Gyuszi val - nagyon óvatosan - elkezdtük a kul -



turlevél<enységilket megszervezni .•••• A :fő szám a János vitéz volt •••• 

A darab óriási sikerrel létrejött •••• szinmagyar • • • Sehol egy piros szalag , 

vagy rojt ••••• Szej:fied kap . szarint " bolsoj nationalist " , de Petőfi­

vel a "nagy forradalmárral ó sem tudott mit tenni •••••• eredmény, hogy a 

legénység, az egész tábor Kacsoh Pongráe! dalokat dudplt , énekelt . s 

még meglepőbb volt az oroszok iJ Kacsot:. dudol tak •••• Akkor ugy éreztük , 

hogy a magyar nyelv fenntartása mitt ez kötelessagünk •••••• 

x x x 

Hát a végéhez értem.Remélem nem sértödsz meg a hosszura sikerült gondo­

latokért , de hát ezt váltotta ki a regényed bennem 

A hibákért ismételten bocsánaot kérek. 

Szeretettel ölellek, Mimmnek pdig sok puszi , kézcsók . 

Bp . 2006 . 09 . 26. 

1!.a.i.a. Mr Motó. mindakettónk nevét tudta és az tetszett neki , hogy mi ott a 

" béka :feneke " alatt 2o cm.-el is olyan komoly energiával tesszK azt 

amit tettiliik . 

\ 
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Keaves Gyurka 

Domokos Saci levelé vek kapcsolatos " észrevételeimet 11 , , a konyve 

kiegészitésB.kként a levelem másolatát kü~döm • 0 is kapott egyet . 

Ha könyvet továbbadod, ez marad j on nálad . Ezeket a gondolatokat 

hozta életre a Saci könyve •••••• Az e.z érzé sem , hogy nincsen benne sem.­

mi bá.nto , én legalább is igyekeztem elkerülni . 

Mindenkinek más az emléke , más maradt meg , s az nem mindig egyzik rn gg 

a másikkal . Egyik többwt , a másiknak más maradt mep; . Nekem ezek ma­

radtak meg. 

A szemem sorsát ismered. Nem lelkesedek érte , de ez van , ezt kell sze­

retni- •••• 

Ba.b~nak kézcsók , a nokedlire vigyázzon, hogy oda ne égjen , Neked láb­

fájásmentes sétákat kivánok . 

Kézcsó , meked olelés-

2007 . május 19. 

, 



J.ilelaclP: 
KiiTdés ideje: 

Alexander Domekos[SMTP:adomokos~shaw.ca] 
2003'. július 22: 22':3T 

Címzett: Pcrjesi Gyorgy 
T6rgy: Re: levél 

Kedves Babi és Gyurka! Szeretettel illetek magamhz minden bajtársat és jó 
hallani. hogy összetartotok legalább otthon. Nektek meégis megvan a fizikai 
közelség, amitol én el vagyok vágva. Sajnos Viczián is teljesen 
elhallgatott, amióta én a ficridai törekvést, ami az otthoniak sorsát 
akaratukon kivOJ befolyásolná, elmarasztaltam. De azért én úgy teszek, 
mintha minden a régiben lenne. Túl kevás az idonk a széthúzásra. Én 
ajánlottam égy szép és felemelo nekrologgal zárni le a történelmönket, 
azért, mert mi vagyunk az utolsó valodi képviseloi a Testilletnek és ha nem 
zárjuk le a történelmünket, akkor a sok tb. csendor, akik igy jogutódok 
lesznek, milyen szellemben fogják tovább képviselni és milyen jogon, a mi 
multunkat? Atb. cim minden kritárium nélkül lett elosztogatva, tisztelet a 
csendor hozzátartozóknak. De egy néphadseregbeli tisztnek? Milyen jogon? 
Mikor ezt megirtam, nem kaptam választ. Dr. Kiss Gzula 2oo3 július 13-án 
este 7 órakor balt meg Calgarzban. lrtam pár sort a BL-nek de nagyon kétlem 
leközli-e Viczián, mert még visszajelzést sem adott. Hát igy állunk. Ha 
Lengyel Laci bátyánk nem emel szót aziránt, hogy ne adják át a stafétabotot 
akárkinek, henem legyen egy tisztességes zárószó a hamvaink felett, akkor 
úgy látom, hogy illetéktelen kezekbe kerül a jövőnk. Szerintem jobb 
tisztességben lelépni, mint a jövönk feletti rendelke7.és jogát nem Testilleti 
tagokra ruházni át. De már nem lépek elo ezz.el. mert látom, hogy a 
floridaiak nem igy gondolkoznak. Talán Laci Bátyánk erályes fellépésére 
hallgatnak. De ez sem biztos, mert már nagyon elmélyillt a szakadék. Az 
Atlanti oceán ezen oldalán már csak én érzek Veletek. Kéycsók és 
ölelés.Sándor. 
--Original Message -
From: "Perjesi Gyorgy" <perjesigy@freemail.hu> 
To: <adomokos@shaw.ca> 
Sent: Tuesday, July 22, 2003 2:52 PM 
Subject: levél 
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Bizalmas. 

Kapjak 
t 

KISS G.ABOR KÖZPONTI VEZETO. 

KISS GYULA VOLT K.V. 
1 ' VICZIAN BELA jöv. KV. 

és a magyarorszagi bajtarsak. 

1 

SANOOR (ALEX) v. DOMOKOS 
291\ - 380 Assiniboine ave . 

Winnipeg MB. R3C OY 1. 
Canac.la. 

MEGJEGYZES AZZAL KAPCSOLATBAN, HOGY A M.K.CS.B.K. KEZDEMENYEZTE 

A BAJTARSI EGYESOLLL ORSZAGOS SZOVETSEGBE. 

, 

V ALO FEL VETELET. 

v. Domokos Sandor. 

KISS GABOR Központi Vezető bajtars megkeresett telefonon és közölte velem, hogy 
' , . 

lépjek érintkezésbe SAGVARY PAL alezredessel , aki ezen kérelmünket támogatja itt 

Magyarorszagon. Ez a személyes érintkezés megtörtént 2000 oktober 17-én és Sagvary alez­

töl megkaptam a 2000 oktober 5. keltezésű megbizo sorokat. 

Ezek utan érdeklődni kezdtem afelől, hogy mi is amire felkértek és amit johiszemüleg 

elvallaltam . 

Dr. Szakaly Sandortol, aki évek ota füradozik ügyünkben , azt a figyelmeztetést 

kaptam, hogy ez a lépés könnyen a Vitézi Rendhez hasonlo szerencsétlen megosztáshoz 

vezethet. 

Dr. Paradi Jozsef rendészeti főiskolai tanar arra figyuelmeztetett , hogy ennek a 

lépésnek nincs meg a kellő jogi megalapozottsaga. Elöbb egy itthon bejegyzett tarsasag vagy 

egysület kell legyünk, mely csak azutan kérheti a felvételét egy itthoni szervezetbe. 

Ezek utan én felhivtam Kiss Gabor VB-t és oktober 19- én közöltem aggodalmamat. 0 

felvilagositott, hogy Bankuty Gézané Testületünk megbizasabol itt Magyarorszagon mar 

megindította a "Csendőr Hagyomanyörzö Egyesület" név alatt a bejegyeztetési folyamatot. 

Erre javasoltam , hogy akkor a Bajtarsi Egyesületek Orszagos SZövetsége (BEOSZ)-be vala 

felvételt függesszük föl mindaddig, amig a hivatalos névbejegyzés meg nem történik. Erre 

vonatkozolag oktober 19- én egy szobeti megallapodas történt köz1:em és Kiss Gabor VB. 

között amit oktober 20-an Sagvary Pal alez-el telefonon közöltem. 

Ezzel kapcsolatban felajanlottam. hogy mivel a Katonanemzedékek Orszagos Talfilko­

zoja lesz 2000 oktober 27-29 között Balatonkenesén, ahol a belépési nyilatkozatot meg kellett 

volna tennem , csak mint szemlélő vennék részt . ha ez a rendezvény vezetőségének megfelel. 

Erre vonatkozo valaszt oktober 24-re ígérte Sagvari alez. Ez az ügy pillanatnyi allasa. 



Indokom a felfüggesztésre a következö. 

Mivel itthon élő bajtarsaink még nem tömörültek egy egy~éges szervezetbe, sem 

személyi, sem posta címünk nincs, igy könnyen előfordulhat, hogy a BEOSZ tagjai közül 

valaki magat megnevezheti magyarorszagi vezetőnek , mellözve az igazi régi bajtarsakat és 

megosztodunk éppen ugy. ahogyan a VR. megoszlott. Mivel az itthonélö bajtarsak közül alig 

hiszem, hogy lesz valaki aki az itthoni vezetést vallalna, jobbnak tartom ezt a kérdést nem 

feszegetni. Mottom az, hogy egy rossz hazassagbol nehezebb kivergődni, mintha meg sem 

kötjük azt. 

Kérem mindazokat akiket ez az ügy érint, hogy gondoljak at és véleményüket közöljék 

a Vezetö Bajcarssal, mert könnyebb megelőzni a bajt mint rendbehozni . 

A magam szomoru tapasztalata a "Muzeum üggy"-el kapcsolatban is ovatossagra int. 

Az akkor személvemet én sértésre sem kaptam elégtételt. Mégis mikor Kiss Gabor felhivott 

azonnal elfogadtam a megbizatast abban a reményben , hogy egy végiggondolt ügyröl van szo. 

Miutan két olyan évtizedes tamogatonk, mint Dr. Szakaly Sandor és Dr. Paradi Jozsef 

ovatossagra intettek, igy kötelességem a potencialis veszélyre a figyelmet felhivni. 

A BEOSZ-hez valo csatlakozas azt is eredményezheti, hogy olyan katonai szrvezetek 

nyugallomanyu tagjaival kerülünk egy asztalhoz, akik nem voltak kifejezett joakaroink és 

partfogoink a multban. 

Ezzel nem akarok senkit elriasztani a jövőbeli tarsulastol, de nem helyeslem az ilyen 

elhamarkodott döntést. 

Bajtarsi őszinteséggel: 

Budapest 2000 oktober 20. 

2. 



O:ktöberi Emlé k . 

Osz volt . Az cső cgyhanyu szGrkeségc c9ybcn a lelkunk reményte­

lenséget 1~ tukrózte . Gerincemben ott bi:.lscrgctt a harc (eszGltsóge . 

Ez az ősz 1944 ősze volt. A magyar történelem legreménytelenebb 

ősze . 

Zsom6kos n5das5val előttem terGlt cl a Tisza 5rterGlete . Szoro­

sabbra huztam sisakom a11adzö szijat . Kezem géppisztolyom mar kolta . 

Belcfurta m· magam a szén~ kazalba és szemlélődtem . A latha t ar szélén 

i:.igy s:.lurkc:...6ybc burkoltan huzodtak ü Uhu::>ck . Mőgőttuk Lolyt u 

legmagyarabb tolyö , a Tisza . 

A ·1·.i.:.;:t...a . . . - Lo L· L Lül J..>-.:::lolern ...a:.l ..il.i.y 11.„dlll1:1to soti<Jj . t".:iJü 

dőbbenéssel ébredtem a valösagra . Hiszen én itt a magyar föld utolsö 

rögón ~llok ! Ami el6tte1n terGl el, a n5d~sok 6s fGzesek, a fehérhazu 

falu a t a volban , az mar nem a miénk többé . Ott mar az ellenség az 

ur. félelmetes vJa horda dul most a Tisza partjan és ezzel a mindent 

eltipro aradatta l szemben mi vagyunk a gat . 

Melc\j bu~;zkc~éy futott tl t rajtam . 'J'Z1v<:!:Övc111mcl vég i g simogdtt...am 

a fiukat. A kakhi köpenyek sötétlettek a sartöl és a viztol . Az acél 

sisakok fónylettuk ~ ncdvesséyt61. Embereim hus0ycsen,egykedvGsóygcl 

lekusznek Öreg karabélyaik tarsasagaban a nyirkos arokban . A 

L.isortöl a kukoricasig fekszik <.~z első raJ . jöl latom oke t. Csege 

Pista most gyujt ra . Mélyea lehuzodik, hoyy el6lr61 ne lassak . A kis 

fGstfelhőket m6g a szaja szélin t épi toszlinnya a szél . 

Szalmdkazalböl tormalt harcallaspontom a mAsodik raj teruletén 

.Jl] . llt l 1cr:inc.1 Szük.Jsz vczclo ...i r c:.ijpar..tncsnok . 'l'uL'1n ugy tJZ tnétCC'C~ 

ickszik tőlem . Lapul mozdulatlanul. /\ki nem ismeri , uzt hinné 

alsz ik . Dc ~ meg-meg rezzenő szempillaja clarulja , hogy ólesen 

tiyyel . Lejjebb a 'l'iszc;1 felé huzo<.lik a harmad.ik raj . Bal szarnya tniar 

a Tisz~ra tama~zkodjk . 

Esteledik . Egyre::; surubbé: l esz a s6tétség. Csenes a ha tar . /\ 

nu1.3y n.::masZiy bc.1n élc:.~t' n 11.:ill..itsz.ik c1 Szolnok alutt huzo 1?.lncélosok 

hcrnyÖLulpc.1inuk nyi kory~sa . Az clottDnk fekvő községből is i de hal­

latszik eg y-egy artikulatlan kialltas . Ahogy mélyül a sötét ugy 

feszül meg a tigyelcm. Minden levé l zőrrenés , nad suhogas , kukoric.:i­

szar zőr~űs gyonus . Az éjszakaban gyakori a jaror tevékenység . 



Figyelni kell . 

Tavoll dörrcné; . .. cgyre erös6d6 susog~s .•. reccsen6s . .. akna. 
- Megkezdődött a szerenad - szol fel hozzam lafojtott hangon 

Pe t" ina . A fiuk mél yebbc r f és zkcl i k be mag ukJ t ~ s.J rba. i::kkor m.Jr 
jönnek is az orosz csomagok szép szabalyos idökőzokben . Mcgzizzen 
alattom a szulmakazal amint atfurjak az alucsonyan terítő szil}lnkok. 
Hirtelen az orszagut felö is fellobban egy torkolattGz. Viszonzasul 
a mi gépagyusaink tűzdelik végig a falu szélit. De a dörrenése tul 
is tisz tan .hallom övu tos„ léptek közeledését . Kibiztositom a gép­
pisztolyom . 

A sz.bzados ur hivatja a főhadnagy urat . 

töczsÓrmcster hangjat . 

hallom Kötési 

Meyy~k . - és m.Jc csuszo111 is le e szalmcikazc.tl oldalan . 
- Perina szaka~zvezctő vegye at il parancsnoks&got . -

lgenis főhadnagy ur. hangzik a valasz . Megindulok a 
törzsőrmester utan a .mostmar töksötét éjszakaban . Könnyen tajékozö­
dom, hiszen több mint ti z napjc.t vagyunk .nar itt védöallasbdn. 
szazadparancsnokom harcallaspontja az orszagut mellette fekvő 

tanyaban van. A tanya udvaran aknarobbanas tanyérfoltjai . Az épulet . 
egyik szarnya rom de a félméter vastak vert fal igy is jő védelmet 
nyujt. Az egyetlen fedél alatt allo helységben ég a mécses. 
Szazadparancsnokomat a térkép fölé hajolva talalom . Néman kezet 
razunk o JÖurcu szőke férfi a SZ a zadparancsnokom / ugy a harmincas „ 
évei derekin . ~rett fórfi mellettem, a huszonhbrom éves tacskó mel-
lett. 

- Te , az a hir érkezett - szölal meg most kissé rekedtes hangon -
hogy a község előtti kukoricaszar kupok valamelyikében egy 

bajtarsunk fekszik . Lehet hO<.JY sebesult,. lehet, hogy halott . El 
kell menni é r~e . -

Elhallgatott . ~rtcttcm . Ki kell menni a kót vonal kőzó . Tudtam , 
a feladat ream var . Nem volt kicsi a kockazat. Az oroszok hangszoro­
ja nap nap utan bömbölte "Nem ejtunk foglyot magyar csendőrök" . De 
ekkor mar ismertem a haboru kegyetlen ~örvényeit . 

- Ki hozta a hirt? - kérdeztem. 

- Menyh~rt őrmester . -

lsmertem a kis köpcös, jövialis arcu embert . Első latasra senki 
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sem hitte erről a csupa-kedély emberről , hogy valoban milyen 

· elszant , kem6ny kaLond . 

- Hivassd ide Menyhar~ot . -

Par pcrciy kellett csak varnunk . Mcnyhart feszesen tisztelgett , 

mikor belépett . 

- Menyhart , mondja el a főhadnagy urnak is.-

- Hat a mult éjjel .benn jartam a községben. Persze civilben. 

Ott mes6lt6k, hoyy amikor az oroszok r~jtdGtöttck a kőzséycn a csen­

dőrőrs a kertek alatt menekult. Nagy volt a partizanok tülereje . El 

ii:; (ogt.lk volnc1 okct li<.1 egy orst..iy be ne111 veszi ma<Jat az egyik 

szarkupba. Onnan aztan olyan pokoli tüzet züdito'tt a falu szélir e , 

hogy az oroszok nem tuatak kijönni a hazak közül . Az őrs elmenekült 

de nem tudjuk hol vannak. Azt meg senki se tudja , hogy mi lett annak 

az egynek a ~Ortiu . Lehet, hoyy cs~k se~cbult . . . -

- tetem . Meyblzhatő egyéntől hallotta? -

'l'óbb~n is rnondtZ..k . OsztZin mind 111 • .1<.Jy..irok . - tette hozza lu.ssl: 

rosszdllö hdngon, hogy k&telkedni merek egy mayyar ember szav~ba . 

- Hany napJa ennek? -

Vagy tiz . .. - mondotta Menyhart cnar sokkal halkabban mert 

érezte, hogy dZ idő nayyban 6r tclmctlcnná teszi a vallalkozast . 

Uc11ncm is ott kav.:.ir';:lutt a kér<ló::.; 1, Vun C::rtclme kockb.Zt<..ttn.i ki:!t 

h..iL·c ké~~b k..iL011..i l· LctL·L ..iz~ct .i m.:Jr m111dcn v<.ilobzinus0y szerint 

halott emberért?uDe a szégyen megtiltotta, hogy hangosan kimondjam. 
" , Hat az a baJtars akkor kerdez te-e , hogy van- e értelme az 

őnfel~lldozasanak? Lelkemre vehetem-e, hogy ha még ott fekszik 

sebesult~n, hogy meg ne kiséreljünk scyitcni neki? Mar nem volt 

semml kétsé<Jcm többé . 

-Kikkel megyQnk Menyh~rt? kérdeztem . igyekeztem olyan 

kozőmbőssé<;Jet szinlelni, mintha csak egy dunaparti sétarol lenne 

szó. 

- U~rta tizedes és Gulyas őrvezető vallalkoztak . -

~jfél utan kettő a legalkalmasabb idő . -szolt bele a 

beszélgetésunkbe a szaz~üparancsnok. Addigra elcsendesedik a 

j~rőrozés . Addig itt pihenhettek. -

Bizony az a kát és fél ora varakozas minden volt, esdi< nem 

pihenés. Dc lc~alabb sz~ rz helyen voltam és a nylrkoss~<J kiszaradt a 



• 

. • 

;_,, 

köpenyemböl . Ez is yalami , gondoltam . Bizony, az oktoberi éjszaka 

hidege hamar bemaszik a borunk ala, h.:i nedves ruha van rajtunk. 
Lassan telt az idő de vég re csak el jött a két öra. I:'elcihelödzköd­

tGnk li:> k.iléptunk t.1 hol<.Jvi l~ll.JOS éj C!:l i.llayos kupollij.:. al.L Mo!:lt 
!:lOkórt nem a<ltdm volnü , hü felhÖSlctt volnd azé~ 6!:l kődbcburkolt a 

ha tar . 

Diakkorom romantikus indan történetei elevenedtek fől bennem , 

mikor negyed magammal elktzdtem előre kuszni az ut arkaban . Lassan 
elult az izgalom . Helyétr egy elszant hdngulat. vette at. Minden 
ér4'ékunk fi.yyclt.. Kcvl-s kusz.::i!:i, sok me1.J fll l<ls, hCJllydtÖdz.'.ib . /\'1.. öra111 
v ilag 1 to szamlapjan f iyyel tem az idő mulasa t. Ogy harornnegyed öra 
telt el lassu előre lopakod.J ssa 1, mi kor Menyha.r t mey f oy ta a kürorn . 

Néman mutatott ki a szantasba, jelezve , hogy itt mar ki kell 

kÜsznunk a letarolt kuk.oricasba . /\ masik. két tarsunknak suttogva 
megparancsoltam, hogy maradjanak az arokban és ha kell tGzzel 
fedezzenek bennunket. Menyhart meg én beíurtuk magunkat a barazdaba . 

Csak most lattam, hogy ez a kis kopcös ember milyen zajtalanul és 
íurgén mozog . /\ falu széle 'mar itt fehérlett előttünk a holdfényben . 
Még a szuszogasomat is igyekeztem visszafojtani. Hirtelen fol-

tornyoHult elÖtte1n a szarkÜp . Mire O<lJ6rtem Menyhart mar Ott lapult 

az b.rnyékban . 

Soha el nem feledhető kép tarult elém; a haborű szomoru 

csendélete . Egy kiboritot"t: lőszeres lada, szétszört huvelyek , két 

elnémult ka rabély között egy ha lott. A bal clrca hianyzott . Cé l zas 

kőben érte a talalat. Nem volt időnk sokat szuszogni. Maris 
indultunk visszcl mert vészesen közeledett a virradat. Az elesettet 

két kezénél t~gva t1uztuk magunk utan az arokig . Ott a két pihent 

·baj tars vette at ezt a szomoru tisztet. 

Négy öra tajban l ép tuk. at a sajat vonalunkat. ltt egy romépulet 
védelmében tudtam először a zseblampa fényénél szemuyyre venni a 

halottat. A ndgy roncsolás ellenére ls telismertem a magyar paraszti 
arc jellegzetes vonas.:ii t. Elolvastam a zubbonyaba bevarrt névcédu­
l at : 

- Lovass Istva n csendőr őrmester. Toszeg-i őrs.-

A nagy zivatar clmult . A Szojet katonak sz~marJ hősi eml6kmuve­

ket einel tek Magyarorsza1:1o n . Ogy érzem itt volna az ideje, hogy a 

Lovus lstvan csendőr is megkapja üZ öt megllleto meytiszteltetést . 

t • 



AZ IGAZSAG KEDVEERT. 

A Hadak Otjan 1991 ma)uSi szamaban értesultem arrol, hogy a 
Magyar Hirlap marcius 28-i szarnaban megjelent Szalai Pal cikke, mely 
a Ludovikas szellemet erösen és gunyosan elmarasztalja. 

1942 juniusaban történt hadnaggya avatasom öta, kivéve a rövid 
két évet 1945 februarjaig, masban sem volt részem mint ilyen és ehhez 
hasonlo erkölcsi felelösségrevonasokban és kioktaasokban. Ma mindenki 
tudja mit kellett volna tenni, még Szalai Pal is. Az első kérdésem az 
ilyen elfogulatlan biraloktol az, hogy ö hol volt 1944 marcius 19-
én? Ha gyermek volt vagy nem volt felelősségteljes beosztasban, akkor 
nem sok joga van i téletet mondani. Ha viszont vezető beosztasban 
volt, akkor hősi halottnak illene lennie ahhoz, hogy a magaszabta 
erkolcsi mértéket megusse. 

Az irö cikkében Perjés Gézanak a 'Hitel' c. ujsagban megjelent 
cikkét kifogasolja. Kijelenti Szalai Pal, hogy torkig van mar e 
Horthy rehabili tacioval és a Ludovikas szellemmel • . A Ludovikas · 
szellemnek hibaiul roj ja föl ::i 'fel tétlen engedelmességet, a hősi 
életszemléletet, a ketonas fel lépést, a kemény fegyelmet'. Ez egy 
olyan megjegyzés megint, mely figyelmen klvul hagyja · a ~ort és annak 
követelményeit. Az 1930-as években mis volt ~ követelmény a katonaval 
szemben, mint az ezrdefordulö évtizedében . Olyan megjegyzés ez, mint 
mikor valaki Matyas az iagzsagos kiralyunkat azért röna meg, mert 
elturte a jobbagysagot . A masodik vilaghaborut megelőző idők katonai 
szelleme mas volt mint ma. Akkor az egész vilagon a 'fegyelem' volt a 
hadseregek alapja. Szalai Pal ennek figyelembevétele nélkul légures 
t~rben mozog. Majd a történelem fogja megmondani, milyen katona 
szellem a jobb. 'Az öpből-haboruban azok az alakulatok, melyek a 
legnagyobb sikert érték el a résztvevő nemzete 'elit alakulatai' 
voltak, melyeknek szellemében ugyan.l6k az erén.yek valosulnak meg, 
melyeket Szaklai hibinak sorol föl. Vagy jobb szereti az olyan 
hadseregek szellemét, melyek eladjak fegyversetöket és rabolva, 
rombolva duljak fel környezetuket? Mert ma is vannak olyanok is. Még 
csak meg sem pröbal targyilasgos lenni. Gunyos élcnek szanja de 
valobdn ideologiatol fertőzött szellemisége a Tanacsköztarsasag 
honvédelmi miniszterét idézve mondja, hogy "Nem akarok többé katonat 
latni." Szegény megtévesztett ember. Ha valoban azt hiszi, hogy a 



vilag a teljes béke allapotaban egy közös egymaskeblére-borulasban 

fog kibontakozni, adja Isten , hogy neki legyen igaza . Am akkor a 

katonasag szerepét valamilyen béke-fenntartö karhatalom fogja 

felvaltani és a katona, ha mas formaban is de része lesz az embei:i 

tarsadalomnak. Es barmilyen uniformisban fog is fellépni, a tömegtől 

mindig a 'vak fegyelem' fogja megkulőmbőztetni a katonat·. A 

visszapil!antas bölcsessége legtöbbször nevetségesen könnyu .• Itélet 

helyett tegye a szivére a kezét és vallja be önmaga előtt, hogy mit 

t;ett volna ö 1944 marc. 19-én? Mert abbÖl, hogy most a multat 

szapul ja, semmi ·sem derul ki a 

Felejen önmaganak őszintén, hogy 

cikkirö erkölcsi batorsagagaröl. 

az élete f olyaman élet-helal 

fontossagu kérdésekben mindig I még élete kockaztatasa a'ran is f---IJI 
elveihez huen döntött?. Vagy voltak neki is olyan pillanatai, mikor 

nem tudott hu maradni az eszméihez? Mert most utölag kÖnnyü a 

Ludovikasokat ilyen szigorral biralni. Megnyugtatom, hogy mi sem 

voltunk gyengébb jellemek , mint ön. Csak a mi dőntésunket erőisen 

befolyasolta Katyin tőmegsir és a Szovjet Hadsereg altalanos 

magatrtasa a legyőzöttekkel szemben. Mi ti sz taban voltunk azzal, 

hogy csak két rossz között valaszth~tunk csak. Voltak, mint Bajcsi 

Zsilinszky Endre , akik a németeket itélték meg a nagyobb veszélynek. 

Volatk masok, akik a vörös Hadsereg dulasat és erőszakossag~~ 

itélték nagyobb veszélynek a nemzetre nézvo. Ezek a Szovjet elleni 

végsőkig valö ellenallast valsztottak •. De egyik felet sem a 'németek 

iranti szeretet' vezérelte. Az abszolu fanatikus nacik elenyésző 

kisebbségben voltak a hadseregen belül. A zöm csak nem akarta azt a 

buta szerepet vallalni, hogy felkoncoltassa magat az 'SS' -el csak 

azért, hogy ön és az önhöz hasonlöan gondolkozöknak, kedves Szalai 

Pal, alkalmuk legyen megelégedésüket kifejezniuka hősi halottak sirok 

fölött. Mert a későbbi Varsöi felkelés bizonyitotta, hogy a 'nemzethu 

elemek' kiirtasaban a Szovjetnek és az 'SS'-nek azonosak voltak az 

érdekeik. Nem hiszem, hogy önnek valaha is megjarta az eszét, hogy 

milyen erkölcsi gyötrelem volt a két rossz közötti valasztas 

kegyetlen csapdaja. On minden bizonnyal csak a német veszélyt latta 

és a Szovjet megszallÖkat mint ·felszabaditökat ölelte a keblére. 

Nekunk Ludovikasoknak csak az a bununk, ha ezt bunnek lehet nevezni, 

hogy annak a zsarnoki uralomnak a bekövetkezését, ami ellen a nemzet 
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1956-ban szinte öngyilkos dÜhhel felkelt, mi mar 1944-ben előre 
lattuk. Mert arröl biztosithatom, hogy 1956-ban nem volt a vilagon 
egy még élő Ludovikas sem, aki nem a nép lekéböl fakadö s,abadsagvagy 
altal vezetett forradalom mellet érzett, vagy harcolt. Természetes, 
hogy 1944-ben irigyeltük azokat a szerncsés nyugati orszagokat, 
akinek a demokratikus szabadsag és a német elny~mas között lehetett 
valasztaniuk. Adott he.lyzetben legyen nyugodt , mi is tudtuk volna, 
hogy hol a helyünk. Ez az amire Perjési megjegyzése utal. De a sors 
nem adta meg nekünk a jo és a rossz közötti valasztas kényelmes lehe­
tósé9ét. Nekünk csak a két rossz közötti valasztas agoniaja jutott 
osztalyrészül. ~s azok a Ludovikasok, akik atalltak és elősegitették 
a Szovjet előretörését hazankban mit kaptak jutalmul? zömmel golyot 
vagy kötelet. Azok az orszagok, mint Lengyelorszag, mely becsületesen 

·a szabadsagaért küzdött, vagy mint Romania, aki az utolsö percbeni 
kiugrassal akarta menteni a menthetót, mennyivel jartak jobban? 
Semmivel. ~s most ön azt veti a szemünkre, hogy ebbe a buta és semmi . 
elónyt nem biztosito jatékban nem voltunk hajlandok lelkesedéssel 
felaldozni az éltünket? Az ön cikkéból kicseng, hogy ön annak a haza­
fias szellemnek az elitélője, mely szellem a Bajcsy Zsilinszkiket a 
németek, ~asokat pedig az oroszok elleni ellenallasra tüzelt és 
akiknek vagy a Gestapo vagy a KGB oltaotta ki az életét . Mi zömmel 
egyik fél felé sem huztunk és ez volt az oka passzivitasunknak. De 
ezt önnek, akine~ nemzeti jövő feletti aggodalombol f akadö élet 
-halal döntést soha sem kellett hoznia, önnek ezt hiaba magyarazom . 
ón még ma is a Rakosi korszak történelem könyveiből ismeri az 
igazsagot és nem magabol az életből. Az ilyen felülről itélkező 
egyéneknek csak azt üzenem, amire a kanadai indianok ősi bölcsesége 
tan~t: •valakinek a magatrtasat csak akkor ítélheted meg helyesen, ha 
le9alabb barom honapi9 jartal annak mokaszinjében." Nyilvanvaloan 
önnek kedves Szalai Pal ebben nem volt része. A katonai döntés 
h.boruban soha nem olyan kőnnyu, mint az utolagos biralat az irögép 
mellöl a béke biztonsagaban. Az a sok Ludpvikas aki vérzet.t, vagy 

·meghalt a hazajaért, több megértést érdemelne az ön nemzedéke 
részéről . De ha mar erre nem hajlandÖk , legalabb kiséreljék meg 

I 
elfelejteni a part-ideologia hazugs«gait és bizzak a biralatot a 
katonak magatartasaval kapcsolatban a targyilagos történészekre. 

Domokos ·Sandoraz 



Kedves Barátom! 

Abban a reményben küldöm tiszteletpéldányként legújabb könyvemet, hogy 
irásom felkelti érdeklődését. 

Könyvem nem vallásfilozófia, csupán a rohamosan fejlődő fizikai tudásunk 
mennyiségi és benső érzésvilágunk minőségi észlelése között tapasztalt ellentét 
összehangolására irányul. Mivel ezt a kettősséget a mennyiségi logikánk mint 
egymást kizáró ellentétet értékeli, töprengéseim célja ezen ellentét feloldása. 

Megállapításaim nem csalhatatlan dogmák, csupán egy új személyes nézőpont 
bevezetése, amely lehetővé teszi, hogy észlelésünk kettős viszonylatát mint 
harmonikus egységet ismerjük fel. Ez a szemlélet rávilágít arra, hogy amilyen 
arányban növekszik tudásunk perifériáJis érintkezése a létünket körülvevő „nem-tudás 
Óceánjával," olyan arányban tisztul saját kicsinységünk tudatos felismerése. Ám az 
expandáló tudás egyre szilárdabb alapját képezi annak az alázatosságnak, amely mint 
hit egyre szilárdabban köt össze bennünket azzal a felfoghatatlan Nagysággal, akinek 
létezése végül szükségszerűbb valósággá szilárdul. 

Amennyiben könyvem megnyerné tetszését, kérem, vásároljon egy másik 
példányt valakinek ajándékba, mert azzal a Szent Gellért Kiadót támogatja, aki 
könyvem kiadását lehetővé tette. 

A könyv címe „Töprengéseim" és átvehető a Szt. Gellért Kiadó Könyves-
boltjában. Cím: Bp. 1053. V. Ker. Kossuth u. 1 sz. alatt (Ferenciek tere a Kárpátia 
udvarban.) 

Öszinte tisztelettel : 
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Vitéz hajdúszováti Domokos Sándor életútja 

Született 1921 július 14-én Szabadkán. Elemi iskoláit Orosházán 
kezdte és Kiskunhalason fejezte be. 1931-ben ugyanott a Szilágyi 
Áron refonnátus gimnáziumban végezte el a középiskola négy 
alsó osztályát. Miután édesapját áthelyezték, a felső négy osztályt 
Sátoraljaújhelyen végezte. 1939-ben kitüntetéssel érettségizett. 
1939 őszén felvették a Ludovika tisztképző Akadémiára. 1942-ben 
hadnaggyá avatták. Az egy év gyalogsági szolgálatának a Szegedi 
9. Gyalogezrednél töltötte le. Onnan 1943-tól 1944-ig Budapestre 
vezényelték. 
Domokos Sándor az Arad alatt harcoló 26. póthadosztály 
kötelékében harcolt, mint századparancsnok. Százada folyamatos 
utóvédbarcokat vívott a Szovjet- Román támadó haderővel 

szemben. Szolnok alatt egy román hadosztály bekerítésében 
százada döntő . szerepet játszott. Ennek elismerésére kapta meg a 
vitézi cím viselési jogát. 
1944 őszén, október 15 után századát a Honvédelmi Minisztérium 
Szállitásvezetösége közvetlen alárendeltségébe helyezték. Ekkor 
nősült meg, felségül véve erdélyi származású menyasszonyát, 
Pataky Erzsébetet. Vele együtt vészelték át Buda közel két 
hónapig tartó ostromát, ahol magyar emberek életét mentette. 
Buda elestével, 1943. február 13-án szovjet fogságba esett. 
Hatévi rabság után, 1951-ben szabadult a magyar AVH 
fogságából. Még azon év június 19-én idős apjával és anyjával 
kitelepítették Mezőberény községbe. Felesége önként követte. 
1952-ben született leányuk, Marietta. 
Sztálin halála után, 1953-ban a kitelepítés megszűnt, de a 
költözési jog nem állt helyre. Ezért illegálisan élt feleségével 
Budán, egy jó barátjuk lakásán. Gyermeküket ezalatt szülei 
nevelték Orosházán. 1956 szabadság-harcának leverése után sem 
akarta elhagyni az országot, és csak 1956 december l-jén indultak 
feleségével Nyugatra. 



J 957 januárjában érkeztek Kanadába, ahol Winnipeg városában 
telepedtek le. Két év múlva felvették az ottani Egyetem fogorvosi 
karára, mint a tansegédeszköz készítő technikust és hamarosan a 
részleg vezetője lett. 1962-ben kapták vissza már majdnem 
tízéves gyenneküket. 
1982-ben, fél évig feleségével Dél-Amerikában, Chilében 
végeztek missziós munkát. 1986-ban nyugalomba vonult. 
Magyar irodalmi munkásságával, úgy prózában, mint versben 
többízben nyerte el a Cleveland-i Árpád Akadémia aranyérmét. 
Két, nyolcmilliméteres keskenyfilmjét az animációs és a 
dokumentációs kategóriában kitüntették. Angol nyelven csak 
később, a hatvanas évek vége felé sikerült Mrs. Rita Toews 
fordítónő segítségével publikálni. Eddig négy közös könyvük 
jelent meg. Több magyar és angol folyóiratban publikál, és több 
munkája nyert irodalmi díjat vagy elismerést. 
A mélyebb filozófiai gondolkozásra a fogság magánya adott 
alkalmat és azt később az angol ismeretével tovább bővítette. 



tLETRAJZ. 
~n, Domokos Sandor 1921-ben szuletettem Szabadkan. Hathetes 

koromban anyjam karjaiban jöttem at Magyarorszagra mint menekult. A 
csalad Oroshazan telepedett le. Elemi iskolaimat itt kezdtem meg, de 
apam athelyezése miatt Kiskunhalason végeztem be. Itt kezdtem meg 
gimnaziumi tanulmanyaimat, ~elyet athelyezés miatt Satoraljaujhelyen 
a Piarista gimnaziumban fejeztem be. 1939-ben érettségiztem és még ez 

~ 

év őszén felvette~ a Bolyai (katonai) ~kadémiara a csendőr szazad-
hoz. Innen a Ludovika ' Akadémiara kerultunk at, ahol 1942 juniusaban 
csendőr hadnaggya avattak. Muvesz-hajlamom mar itt megmutatkozott. A 

1 

"Lehel" dombormu elkészitéséért a Zrinyi MiklÖs Kor, a katona- muvé-
szek tarsasaga, orq~os t~gjava valasztott. Egy év csapattiszti 
szolgalat és egy év Csendortiszti tanfolyam utan 1944 szeptemberével 
hadi beosztasba vezényeltek. Arad~ol Budapestig a magyar arcvonalban 
harcoltam kezdetben mint szakasz, később mint szazadparancsnok. Budan 
estem fogsagba 1945 februar 12-én. Hat évig tartö Szovjet fogsagom 

. barom fÖ allomasra oszlik. Az első Uszmany, a masodik a Kaukazus és a 
harmadik Voronyezs. A Kaukazusban a sors összehozott par ki valö 
erdélyi fafarago _muvésszel, akik me~tanitottak - a fafaragas technika j a­
ra. Később Voronyezsben egy keramia mérnök tanitott meg a forma 
készités és szobor öntés technikajara. Ezzen mesterségek ismeretével 
tértem haza 1950 decemberében az AVH fogsagaba. Két és fél honapig 
tarto vallatas utan mivel a Budai gyuríiben emberéleteket mentettem 
meg 1951 februarjaban szabadlabra helyeztek és visszatéthettem Buda­
pestre. De még ez év juniusaban kitelepitettek Mezőberény községbe, 
ahol eleinte az allami gazdasagban dolggztam, majd komuvesi oklevelet 
szereztem. 1953-ban a kitelepités megszűntével Budapesten mint épulet­
szobrasz részvettem több muemlék helyreallitasaban. Mivel örökké 
uldozve voltam és hogy feleségemmel maradhassak illegalitasban éltem, 
igy az 56-os szabadsagharc leverése utan felségemmel nyugatra menekul­
tunk. Kanadaban kőtöttunk ki 1957 januarjaban. Kanadaban barom és fél 
év utan rajztehetségem alapjan bekerultem az itteni egyetem (Universi­
ty of Manitoba) fogorvosi karanak tansegéd- eszköz készitö csoportja­
hoz, mint illusztrator. Barom év utan én lettem a csoport fönoke. 
Több tudomanyos kutatasi cikket és barom fogaszati szakkönyvet 
illusztraltam. Közben a klinikai fotografia és cinematografia szakma-



jat is elsajatitottam. Tobb tudomanyos cikket illusztraltam. A sajat 
ujitasomat a Kanadai Fogaszati Szaklap publikalta. Az ultraviola 
sugarral a szajban történő forogafalasra alkalmas kamera bejegyzett 
feltalalöja vagyok harom mas egyetemi tanarral egyetemben. 

A szobraszatot soha nem szuntem meg gyakorolni. Alkotasaim kozul 
a legismertebb a magyar szabadsagharc emlékére alkotott bronz szobor, 
mely az Int~rnational Ceter halljat disziti. Tobb . magan kollekciokban 
templomokban vagy muz~':118okban van 4 elhelyezve. 

A · cinematograf ~a két dijat nyertem rajzfilmmel . és a csilei 
magasfennsikon az benszulőtt . indianok fiesztajaröl készített kisfilm-' . . 
em is dijazva lett. 1986-barl mentem nyugdijba 26 szolgalati év utan. 
A fehér-feke~e fotografia teruletén a m,agyar .._ fényképészek verseny­
palyazatan az "0na~6kép" ~ • • fotom nyert első dljat. 

Irodalmi munkassagomat magyar .és angol .nyelven fejtettem ki. 
Több könyvet publikaltam Önköltségen. Angol nyelvu cikkeimmel és 
verseimmel is nyertem elismerést. 34 év utan hazatérve a Mécs Laszlö 
Kiadö a csilei tapasztala.tom alapjan készul t , i"Dél Keresztje Alatt." e. 
kis-regényemet publikalta. A Pesti Hirlap 1991 karacsonyi szarna 
fogoly elbeszélésemet hozta. A kanadai . katolikus- ujsagokban tobb 
művem jelent .meg angolul és franciaul (~asok f~rditasa). Clevelendi 
(Ohio) . Arpad . Akadémia Irodalmi osztalya munkassagomért elsö . izben 
1966-ban arany éremmel tuntetett ki. 

Nem emlékszem pontosan, de közel 20 évig voltam a hely magyarok 
Szovetségének titkara. A 25 évig mukodö Winnipegi Magyar Irodalmi 
Körnek· ~éG alkalommal voltam elnöke. A Széchenyi Tarsasagnak is több 
mint husz éve vagyok tagja. Jelenleg a Csendőr. Bajtarsi Közösség 
értesitöjének a Bajtarsi levélnek 

1
vagyok, szerkesztője. Az idén 

augu.sztusra a Fogaszati egyetem meghivott harom eloadas tartasara a 
klinikai fotograf iaval kapcsolatban. 

Winnipeg, 1~93 januar. 
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Elhunyt vitéz Domokos Sándor író, költő, szobrász 
2011.07.22. 

A Winnipeg városban (Kanada) élő csendőr föhadnagy bajtársunk 
életének 90-ik évében, 2011. július 22-én tért meg Teremtőjéhez. 
Szabadkán született 1921-ben, ahonnan szüleivel Magyarországra 
menekült. 1945-ben, Budapest ostroma alatt esett orosz fogságba, ezt 
követően hat hosszú évet töltött szovjet hadifogoly-táborokban. 1951-ben 
térhetett haza, de 1956-ban újra menekülnie kellett, Kanadában telepedett 
le. 

Ifjúkorától foglalkoztatta az irodalom. A hadifogságban írásaival, 
előadásaival buzdította bajtársait a túlélésre. Új hazájában sikereket ért el 
regényeivel, verseivel, esszéivel, színműveivel. A rangos irodalmi díjjal 
kitüntetett Szabadság ára című életrajzi írásában örökítette meg saját 
maga, családja és magyar hazája szenvedéseit a kommunista diktatúra 
idején. A rendszerváltást követően Magyarországon is megjelentek 
művei. 

Nyugodjon békében. Kegyelettel őrizzük emlékét. 

vitéz Majthényi László tb. törzskapitány, Kanada 

Ezt találtam a VR honlapján. 
Üdv. Miklós 
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Leperegtek az értékkel töltött évek 
Költő volt, lró, szobrász, filozófus és csend­fütiszt. Domokos Sándor bátyánk - kaptuk a hírt Kanadából feleségétől július 24-én es­te- két napja elhunyt. Bő kilenc évtized ju· . tott neki az életböl, amelyből több mint bat­van.at Mimi nénivel együtt töltött boldogan, de érdekes módon a szbvjetunióbeli hadi­fogságáról, a magyarországi kitelepftettsé­gérö! ugyanolyan kedélyesen beszélt, mint 

Nagyszerű beszélgetötárs volt, számtalan élménnyel, amelyeket h~llgatva nemes egy­szerűséggel megtisztult az ember. Szerette az Új Időket, ahova több mint egy évtizede jelentkezett be azzal, hogy kézirato­kat hoz messzirö~ Kanadából Némiképp -bocsánát érte- féltem az úgymond ,,amerikás magyar" eszinefuttatásaitól, de amikor meg­láttam,, hogy. szint,e kettesével ,stedve a lép­csőt, szalád fel a második eme­letre, beláttam: személyiség ér­kezett! És a frissesség szemlélet­módján, cikkein is meglátszott, sót az egyik leghitelesebb, 19 56-os forradalmunkról sz.óló könyv­nek az ö regényét, a Tisztítótüzet tartom. Végtelenül sajnálom, hogy a „föcsapású médiumok­ban"„ a KossUtb rádióban, a köz­szolgálati televízióban nem szó­lalhatott meg, holott egyik .regé­nyével irodalmi dijat is nyert az Egyesült Államokban. Szobrai Wiruúpegben. az egykori ma-

egyéb viselt dolgairól. Dolgait, amit a jó Isten bizott rá, csend­őregyenruhában vagy civilben, mindig a lehetö legtisztessége­sebb, legemberségesebb mó­don intézte. Regényeit, verseit az őszinte férfi hangja járja át ugyanúgy, mint azt négy.szem­közti vagy társaságbeli találko­zásaink:kor mindannyiszor ta­pasztalhattuk. Azok a keves!l~ akik nálánál fiatalabb létükre olyan szerencsések voltak, mint e sorok .írója, akit túlzás nélkül mondhatom, barátságá­ba fogadott, most azt ére~: erős kapaszkodót veszítettünk. Elveszítettünk egy Ólyan em­bert, aki a becsületesség példa-

Krlsztusfej gyar ~emplomban láthatók. A Domokos Sán~r magyar szenteket azért készitette alkotása oda, hogy lega!ább a templom múltja ily módon szemléletessé 
képe volt és marad. 

Akik ismerték, azok Domokos Sándort nem veszítették el. Mert ez az életével példát mutató férfiember csak úgy egyszerűen nem tíinhet el! Búcsúzni lehet, de siratni nem sza­bad öt, hiszen szép ·élete után, amely tenné­sz.etescn buktatókkal volt tele, de épp ezeken a buktatókon átmenve csiszolódott kiváló emberré, azaz Sándor bátyánk. - ha közhely is -velünk marad. Nem felejthetö! lfiányoz­ni fognak, mint már az elmúlt évben is líi­ányoztak, mert már nem utazták át Mimi né­nivel az óceánt. 

" lvOó lr 

v;lljon, h~szen a magyar hívök kihaltak, s ma föleg lengyel testvéreink járnak oda misére. Arcát sosem fogom elfelejteni, amikor ne­vetve mesélte, hogy ö szabadkai születésű, és '56 után Kanadában mint jugoszláv tarta­tott nyilván, mig Mi.mi néni, aki s~zrégeni, erdélyl eredetű, ö románként. Nos, a ,jugo­szlávnak" és a ,,románnak" Budapesten ma­gyar leánygyermeke szilletett. Lám CSlJk, ilyen a sors, a magyar sors iróniája. Sándor bácsit augusztus elsö napjaiban he­lyezik Wmnipegben örök nyugalomra. Reméljük, a messze szakadt, ezernyi nagy­szerű tulajdonsággal megáldott férfiember az örökkévalóságból is jótékony segitöje lesz hazájáúak, . hazánknak, amelyet messzeme­nőkig szeretett. 

• VöDRés-AIDLA 

Ep-~ 

p Cl> w"" 

v. Domokos Sándor 
Fényképalbum 

Elhalványult képek/áradt lapjain Keresem múltam, gyermek álmaim. Apám szfgorú szempárját lelem Egy sárgult képen ... Fájó-csendesen Nézem .Anyámat, rokcnok köztJtt, Mint gyermek-lányt ... Már mind elköltozört Efoldi létből ... Ni-ni, egy kutya Bámul reám ... Nagyanyám otthona Oly'régimódi, mi11r egy múzeum, Nagy lámpaernyő, képek a falon, Bejöttek sora a szekrény folött ... Három bakfislány, csipkébe öltozötr Szeles kc/apban néznek vissza rám, .A három között kOzépsö a:: Any(lm, ' Ök mind már csak por, hamu a fold alatt ... Anyám testéből semmi sem maradt, De él emléke ... él a hangulat ... Ma is hallom a régi hangokat, Magamba szívom a múlt illatát, A vén szobát ... az alkcny aranyát ... A csondes estét ... má is élvezem, A recsegő, vén gramafon-énelcen .A régi mozdony fottye áthatol .•. Ezt öle is hallják, messzi-valahol ... .A messzeségben ... s bár a múlt hQlort A lelkük bennem el nem hallgatott Még élek én és az emiékezet .. . Értékkel tölti meg az éveket .. . 

S bár éltem napja nyugovóra jár, S a régi album poros lapja vár Ott körülvesznek gy~rmelc almaim ... Egy kép leszek a múlt>rak lapjcir.. 
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Domonkos László 
őrgy . 

1943 . 08 . 01 . 
/192d . évf . / 
IX . csó . ker . 9 . nyo . aloszt . pk- a, R . 1 . 20 . Oez t . 
1943 . 08 . 01 . 1904 . 11 . 28 . 1930 . 04 . 01 . 1928- 1930 . 
F.: Maléter Jydit /Tóváros/ 
Gy .: - Jud i t Erzsébet Klára /1942/ , István Zoltán Tibor /1943/ 
+ Acron /Ohio/ U&A 1963 . 12 . 07 . haron /Pc nn~ylvunia/- temették 

.(93 ~ - A.9 3 6 c.sö ~i -; 'TAt.Jf: 

n . L . 19~1.10.31 . JCXXIV . éYf . 2 . sz . lJ? . o . 
Aki az Amerikai E~~esült hllamokbnn 1852 . VIII . 20- i keltte l 
"A k ~·bü toneág" címmel 125 oldf1lne tonulmányt úl l i t ot t össze 

e,„;r uj nm._.;rur ra.oderen és fü6 uetlen 1'..öz ­
bi~ tonst.iei testület felálitáer.:.s . t.un1'.a­
jt• saját t opeztnlntri, Yal .i.1t a külfö 
dön szerzett is~ereteit !oGl lju m~,á-
..,ari . 

néhai Domonkos László örgy., 



Drégelyi Béla dr . 
s zds . 

1942 . 10 . Cl . 
/1936 . év ... . / 
~~r . cső . ke~ . Soproni szárnypk . 
1942 . 10. 01 . 1907 .11 . 02 . 1942 . 06 . 18 . 1936 . 

Szül .: Szentes , 1907 . 11 . 02 . 
Tatai szárny utol ~ó pK- a 

+ 1 ontrea l / 1' . QU . / h.anada , 1965 . 02 . 02 . Hedi Memorial kórház . 
Tüzkereszt I . foK . 
1942 . JII . hdt . vasutbizt . seb. 

kioAZALv~. loJJArfs'i. v6iosts~tt1r-"- 1"/J. 
;B.L. "13.8S. ~111. ~ . .9. 
Tüzkereszt I . fok . 1 pánttal , a tatai szárny utol~ó pk- a 
1

1ontreal- ban /P.Qu . /Kanada/ a Redi Memorial kórházban 
1985 . II . 2 . ho~szu szenvedés után 77 éves korában meghalt . 
1907 . XI . 2- án született Szent~sen /Cson~réd vm . / 1937- ben 
Mint tart . hdgy . lépett a Csoséghez . A Ludovika és a cső . ti-i 
tanf . elvégzése után , mint sznypk .1 .• k?sóbb nint s Jnypk . szolgált 
Szentendrén , Sopronban és végül Tatán . t el 
1942Tben a III . hdt - nél nadibeosztésban vasutvonal biztositást láto 
megsebesült . Az összeomlás után KAnadába vándorolt ki, a 
Montreálba telepedett le .Hozzátartozói nem ~oltak . eléggé 
vis szavonu:tan élt . 
Temetése II . 6- án 10 órakclbent Végbe a r . k . egyház szertartása 
szerint . Koporsóját hat cs ő . bajtársa kisérte . ~ely a cső . zászióva 
volt Letakarva . 
Ravatalára Rákóczi Szövetség koszorút küldött . A szertartást 
Ft . Deák·~erenc S. J . és Ft . Kiss Lajos S . J . végezték . 
/Cs . F . 1985 .II . 12 . / 
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Duralia r iklÓE 
hdg:y . 

I . cEŐ . kel"' . 

1942 . 06 . vl . 
/1942 . 06 . évf . / 

1942 . 07 . 0l . 1919 . 07 . 27 . 1942 . 06 . 18 . 1942 . 07 . 
+ Bregenz / AuE tria/ ? 
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